Libro 2 de MQL4
Prácticas de programación en MQL4


·  Funciones de cadenas 

· Date and Time Fecha y hora 

· File Operations Archivo de Operaciones 

· Arrays and Timeseries Las matrices y Timeseries 

· Mathematical Functions Funciones matemáticas 

· GlobalVariable Functions Funciones GlobalVariable 

· Custom Indicators Indicadores Personalizados 

· Account Information Datos de la cuenta 

· Trade Functions Funciones del Comercio 

Creation of a Normal Program Creación de un Programa Normal 

· Structure of a Normal Program Estructura de un Programa Normal 

· Order Accounting Orden de Contabilidad 

· Data Function Función de datos
· Event Tracking Function Evento de seguimiento de la función 

· Volume Defining Function Funcion Definición del Volumen 

· Trading Criteria Defining Function Funcion de la definición de criterios de Trading 

· Trade Functions Funciones del Comercio 

· Error Processing Function Error al procesar la función 

About Complex Programs Acerca de programas complejos 

Appendixes Apéndices 

· Glossary Glosario 

· Types of Trades Tipos de Operaciones 

· Requirements and Limitations in Making Trades Requisitos y limitaciones en la toma de Órdenes 

· Error Codes Códigos de error 

· Styles of Indicator Lines Estilos indicador de líneas 

· Types and Properties of Graphical Objects Tipos y Propiedades de objetos gráficos 

· Sound Files Archivos de Sonido 

· MessageBox() Return Codes MessageBox () códigos de return 

· MarketInfo() Identifiers MarketInfo () Identificadores 

· List of Programs Lista de Programas 

Funciones de cadenas (strings)The most common operation with string values, addition (concatenation), was discussed in the Operations and Expressions ( Problem 3 ) section.
La operación más común con strings, adición (concatenación), se debatió en las sección operaciones y expresiones (Problema 3). In some cases, there is a need in performing other calculations related to string values.En algunos casos, es necesario realizar otros cálculos relacionados con las  cadenas o strings. El lenguajeMQL4 has a number of string functions for working with the values of string type. MQL4 tiene una serie de funciones de cadena para trabajar con los valores de tipo cadena. Let's consider the usage of some of them through the example below.Vamos a considerar el uso de algunos de ellos a través del siguiente ejemplo. 

	
	Problem 35.Problema 35. ElColor the last 100 bars of the candlestick chart as follows: black candlesticks in red, white candlesticks in blue. colorear de las últimas 100 barras de un gráfico de velas (candlestick) es de la siguiente manera: velas negras en rojo, velas blancas en azul. 


A candlestick can be colored using two lines: a thin line must overlay a candlestick so that it covers all the shadows, whereas a thick line should fill out a candlestick body.
Una vela ó candlestick puede ser coloreado usando dos líneas: una línea fina de superposición de una vela a fin de que cubra todas las sombras, mientras que una línea gruesa debe llenar el cuerpo de la vela ó candlestick. In this case, we cannot use the lines of a custom indicator, because the displayed lines must be vertical, ie, constructed using two coordinates (with the same time coordinates), while indicator arrays allow us to store only one value set in correspondence with each bar. En este caso, no podemos utilizar las líneas de un indicador personal, debido a que la muestra deben ser líneas verticales, es decir, construido con dos coordenadas (con las mismas coordenadas de tiempo), mientras que el indicador arrays nos permite almacenar un solo valor fijado en correspondencia con cada barra. So, the problem solution comes to displaying a series of single-type OBJ_TREND objects that differ in their coordinates and line style and color (see Graphical Objects ) on a price chart.Por lo tanto, la solución del problema viene mostrando una serie de tipo-simple de objetos OBJ_TREND que difieren en sus coordenadas y el tipo de trazo y color (véase el gráfico Objetos) a un gráfico de precio. **
In this case, the EA is used as an application program, but, in general, the algorithm can be implemented in a custom indicator.En este caso, la AE se utiliza como un programa de aplicación, pero, en general, el algoritmo se puede implementar en un indicador personal. As a whole, the algorithm is clear.En su conjunto, el algoritmo es claro. The chart must be colored for the first time, as soon as it is attached to the symbol window (during the execution of init()).La grafico debe ser de coloreado por primera vez, tan pronto como se vincula a la ventana de símbolo (durante la ejecución de init ()). The program must track possible changes in the location of graphical objects (user can accidentally move or delete one of them) with every tick coming, and restore them, if necessary.El programa debe darse cuenta de los posibles cambios en la ubicación de objetos gráficos (accidentalmente un usuario puede mover o borrar uno de ellos) con todas los ticks próximos, y restablecer, si es necesario. All objects created by the program must be deleted, as soon as the program finishes operating (deinit()). Todos los objetos creados por el programa debe ser eliminado, tan pronto como termine el programa de funcionamiento (deinit ()). 

A user can create other objects in a symbol window while the EA is working, for example, place the channel of standard deviations, Fibo levels, support lines, etc. So, the algorithm that allows us to distinguish user-created and program-created objects must be implemented in the program. Un usuario puede crear otros objetos en una ventana de símbolo, mientras que la AE está trabajando, por ejemplo, coloque el canal de desviaciones estándar, Fibo los niveles, líneas de apoyo, etc Por lo tanto, el algoritmo que nos permite distinguir creadas por el usuario y el programa-creado objetos deben llevarse a cabo en el programa. This is particularly important when closing the program: it is necessary to remove only the program-created objects, while the user-created objects must remain unchanged. Esto es particularmente importante cuando se cierre el programa: es necesario eliminar sólo el programa-los objetos creados, mientras que las creadas por el usuario objetos debe permanecer inalterado. Each graphical object has its own properties that can generally coincide. Cada objeto gráfico tiene sus propias propiedades que pueden coincidir en general. The only identifying feature of any object is its unique name (the use of the same names is prohibited). La única característica de la identificación de cualquier objeto es su nombre único (el uso de los mismos nombres está prohibida). 

It's recommended to enter the useful information in the object's name while composing it, so it will be possible to detect the location and the properties of the object. Se recomienda entrar a la información útil en el nombre del objeto, mientras que la componen, por lo que será posible detectar la ubicación y las propiedades del objeto. For example, an object name may contain a prefix that differentiates a program-created object from others. Por ejemplo, un nombre de objeto pueden contener un prefijo que la diferencia entre un programa-objeto creado a partir de otros. In this case, it is "Paint_". En este caso, es "Paint_". Besides, it is necessary to differentiate the "user-defined" objects from any other, as well. Además, es necesario diferenciar la "definido por el usuario" objetos de cualquier otro, también. The same time a simple numeration (Paint_1, Paint_2) cannot be used. Lo mismo tiempo una simple numeración (Paint_1, Paint_2) no puede utilizarse. Using this method of objects numeration, you cannot understand, at which bar the object Paint_73 should be displayed. El uso de este método de numeración de objetos, no se puede entender, a las que se oponen a que el objeto Paint_73 debe mostrarse. The bar that has the Paint_73 index will get the Paint_74 index, when a new bar comes, Paint_75 index when another new bar comes, etc. In such a case, it would be necessary to delete and re-create all the objects on every new bar. El bar que tiene el índice Paint_73 obtener el índice Paint_74, cuando un nuevo bar viene, cuando Paint_75 Índice otra nueva barra de procedencia, etc En tal caso, sería necesario suprimir y volver a crear todos los objetos en todos los nuevos bar. This solution (although it is possible) is obviously very rough and expensive. Esta solución (aunque es posible) es, evidentemente, muy áspero y costoso. 

Every object created must have its time coordinates that correspond with the time of bar opening. Cada objeto creado debe tener su tiempo de las coordenadas que se corresponden con el momento de la apertura de bar. Besides, two lines must be displayed on every bar - a thin line and a thick line. Además, dos líneas debe ser exhibida en cada bar - una delgada línea y una línea gruesa. It is most comfortable to represent the names of a created objects by the program as follows: Es más cómodo para representar los nombres de los objetos creados por el programa de la siguiente manera: 

Object name = Paint_2_2007.03.22 16:40, here: Objeto name = Paint_2_2007.03.22 16:40, aquí: 

Paint_ - prefix that differentiates the objects created by the program; Paint_ - prefix que distingue los objetos creados por el programa; 

2_ - number of either objects that are displayed on a bar (value 1 or 2 is possible); 2_ - ya sea el número de objetos que se muestran en un bar (valor 1 o 2 es posible); 

2007.03.22 16:40 - time coordinate that uniquely characterizes the bar the object is displayed on. 2007.03.22 16:40 - hora de coordinar única que caracteriza a la barra el objeto se muestra en. 

Paint_ and 2_ are the values of the variables Prefix and Nom_Lin, respectively. Paint_ y 2_ son los valores de las variables Prefijo y Nom_Lin, respectivamente. The time coordinate can be obtained for every bar by transformation a datetime value into a string value using the transforming functions: El tiempo coordina pueden obtenerse por cada barra de transformación un valor datetime en una cadena de valor mediante la transformación de funciones: 

TimeToStr() Function TimeToStr () 

 string TimeToStr ( datetime value , int mode = TIME_DATE | TIME_MINUTES ) cadena TimeToStr (datetime valor, int mode = TIME_DATE | TIME_MINUTES) 

The function transforms the values that contain time (in seconds) lapsed since 01.01.1970 ( datetime value) into a string of the specified format ( string value). La función transforma los valores que contienen el tiempo (en segundos) caducado desde 01/01/1970 (datetime valor) en una cadena del formato especificado (cadena de valor). 

Parameters: Parámetros: 

value - time in seconds lapsed since 00:00 of the 1st of January 1970; valor - el tiempo en segundos caducado desde las 00:00 del 1 de enero de 1970; 

mode - an additional mode of data output. modo - un nuevo modo de salida de datos. It can be a single or a combined flag: Puede ser una sola o una combinación de bandera: 

TIME_DATE obtains the result in the "yyyy.mm.dd" form; TIME_DATE obtiene el resultado en la "yyyy.mm.dd"; 

TIME_MINUTES obtains the result in the "hh:mi" form; TIME_MINUTES obtiene el resultado en la "hh: mi"; 

TIME_SECONDS obtains the result in the "hh:mi:ss" form. TIME_SECONDS obtiene el resultado en la "hh: mi: ss". 

Let's consider the EA strings.mq4 that manages objects for coloring of candles and see how the TineToStr() is used in this program: Vamos a considerar la AE strings.mq4 que gestiona los objetos para colorear de velas y ver cómo la TineToStr () se utiliza en este programa: 

 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // strings.mq4 // Strings.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only . // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 extern int Quant_Bars = 100 ; // Number of bars extern int GV_CantidadBarras = 100; // Número de barras 
 datetime Time_On ; datetime Time_On; 
 string Prefix =" Paint_ "; string prefix = "Paint_"; 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ --------------- 2 -- 
 int init () // Spec. function init() int init () // Espec. función init () 
 { ( 
 int Ind_Bar ; // Bar index int Ind_Bar; // Bar Índice 
 Time_On = Time [ Quant_Bars ] ; // Time of first coloring Time_On = Time [GV_CantidadBarras]; // Hora de la primera coloración 
 for ( Ind_Bar = Quant_Bars - 1 ; Ind_Bar >= 0 ; Ind_Bar -- ) // Bars cycle (Ind_Bar = GV_CantidadBarras - 1; Ind_Bar> = 0; Ind_Bar -) // ciclo Bares 
 { ( 
 Create ( Ind_Bar , 1 ) ; // Draw a thin line Crear (Ind_Bar, 1); // Dibuja una línea delgada 
 Create ( Ind_Bar , 2 ) ; // Draw a thick line Crear (Ind_Bar, 2); // Dibuja una línea gruesa 
 } ) 
 WindowRedraw () ; // Image redrawing WindowRedraw (); // Imagen nuevo trazado 
 return ; // Exit init() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 
 int start () // Spec. function start() int start () // Espec. función start () 
 { ( 
 datetime T1 , T2 ; // 1 and 2 time coordinates datetime T1, T2; // 1 y 2 coordenadas tiempo 
 int Error , Ind_Bar ; // Error code and bar index int error, Ind_Bar; // Código de error y la barra de índice 
 double P1 , P2 ; // 1 and 2 price coordinates doble P1, P2 // 1 y 2 precio coordenadas 
 color Col ; // Color of created object color Col // Color de objeto creado 
 //--------------------------------------------------------------- 4 -- //------------------------------------------------ --------------- 4 -- 
 for ( int Line = 1 ; Line <= 2 ; Line ++ ) // Line type cycle for (int Line = 1; Line <= 2; Line + +) // Línea tipo ciclo 
 { ( 
 string Nom_Lin = Line + " _ " ; // String with the line number Nom_Lin cadena = Line + "_"; // String con el número de línea 
 //    string Nom_Lin  = DoubleToStr(Line,0)+"_";// Can be so // Cadena Nom_Lin = DoubleToStr (Línea, 0 )+"_";// pueden ser tan 
 for ( Ind_Bar = 0 ; ; Ind_Bar ++ ) // Bar cycle (Ind_Bar = 0;; Ind_Bar + +) // Bar ciclo 
 { ( 
 //--------------------------------------------------------------- 5 -- //------------------------------------------------ --------------- 5 -- 
 datetime T_Bar = Time [ Ind_Bar ] ; // Bar opening time T_Bar datetime = Time [Ind_Bar]; // Bar tiempo de apertura 
 if ( T_Bar < Time_On ) break ; // Don't color out of borders if (T_Bar <Time_On) break; // No color fuera de las fronteras 
 string Str_Time = TimeToStr ( T_Bar ) ; // Time string Str_Time cadena = TimeToStr (T_Bar); // Tiempo de cadenas 
 string His_Name = Prefix + Nom_Lin + Str_Time ; // Object name His_Name cadena = Nom_Lin Prefijo + + Str_Time; // Objeto nombre 
 //--------------------------------------------------------------- 6 -- //------------------------------------------------ --------------- 6 -- 
 T1 = ObjectGet ( His_Name , OBJPROP_TIME1 ) ; // t1 coord. T1 = ObjectGet (His_Name, OBJPROP_TIME1); // t1 coord. query consulta 
 Error = GetLastError () ; // Error code receiving Error = GetLastError (); // Código de error que reciben 
 if ( Error == 4202 ) // If there is no object :( if (error == 4202) // Si no hay un objeto: ( 
 { ( 
 Create ( Ind_Bar , Line ) ; // Object creating function call. Crear (Ind_Bar, Line); // Objeto creación de la función llamada. 
 continue ; // To the next iteration continuar; // Para la próxima iteración 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 7 -- //------------------------------------------------ --------------- 7 -- 
 T2 = ObjectGet ( His_Name , OBJPROP_TIME2 ) ; // t2 coord. T2 = ObjectGet (His_Name, OBJPROP_TIME2); // t2 coord. query consulta 
 P1 = ObjectGet ( His_Name , OBJPROP_PRICE1 ) ; // p1 coord. P1 = ObjectGet (His_Name, OBJPROP_PRICE1); // p1 coord. query consulta 
 P2 = ObjectGet ( His_Name , OBJPROP_PRICE2 ) ; // p2 coord. P2 = ObjectGet (His_Name, OBJPROP_PRICE2); // p2 coord. query consulta 
 Col = ObjectGet ( His_Name , OBJPROP_COLOR ) ; // Color query Col = ObjectGet (His_Name, OBJPROP_COLOR); // Color de consulta 
 if ( T1 != T_Bar || T2 != T_Bar || // Incorrect coord. or color: if (T1! T_Bar = | | T2! T_Bar = | | // incorrecto coord. o color: 
 ( Line == 1 && ( P1 != High [ Ind_Bar ] || P2 != Low [ Ind_Bar ])) || (Línea == 1 & & (P1! Alto = [Ind_Bar] | | P2! Baja = [Ind_Bar])) | | 
 ( Line == 2 && ( P1 != Open [ Ind_Bar ] || P2 != Close [ Ind_Bar ])) || (Línea == 2 & & (P1! Abierto = [Ind_Bar] | | P2! = Cerrar [Ind_Bar])) | | 
 ( Open [ Ind_Bar ] Close [ Ind_Bar ] && Col != Red ) || (Open [Ind_Bar] Cerrar [Ind_Bar] & & Col! Roja =) | | 
 ( Open [ Ind_Bar ] == Close [ Ind_Bar ] && Col != Green ) ) (Open [Ind_Bar] == Cerrar [Ind_Bar] & & Col! Verde =)) 
 { ( 
 ObjectDelete ( His_Name ) ; // Delete object ObjectDelete (His_Name); // Eliminar objeto 
 Create ( Ind_Bar , Line ) ; // Create correct object Crear (Ind_Bar, Line); // Crear objeto corregir 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 8 -- //------------------------------------------------ --------------- 8 -- 
 } ) 
 } ) 
 WindowRedraw () ; // Image redrawing WindowRedraw (); // Imagen nuevo trazado 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 9 -- //------------------------------------------------ --------------- 9 -- 
 int deinit () // Spec. function deinit() int deinit () // Espec. deinit función () 
 { ( 
 string Name_Del [ 1 ] ; // Array declaring Name_Del cadena [1] // Array declarar 
 int Quant_Del = 0 ; // Number of objects to be deleted int Quant_Del = 0; // Número de objetos, debe suprimirse 
 int Quant_Objects = ObjectsTotal () ; // Total number of all objects int Quant_Objects = ObjectsTotal (); // Número total de todos los objetos 
 ArrayResize ( Name_Del , Quant_Objects ) ; // Necessary array size ArrayResize (Name_Del, Quant_Objects); // array tamaño necesario 
 for ( int k = 0 ; k <= Quant_Del ; i ++ ) // Delete objects with names.. for (int k = 0; k <= Quant_Del; i + +) // Eliminar los objetos con nombres .. 
 ObjectDelete ( Name_Del [ i ]) ; // .. ObjectDelete (Name_Del [i]); // .. that array contains array que contiene 
 return ; // Exit deinit() return; // Salir deinit () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------- 10 -- //------------------------------------------------ -------------- 10 -- 
 int Create ( int Ind_Bar , int Line ) // User-defined function.. Crear int (int Ind_Bar, int Line) // función definida por el usuario .. 
 { // ..of objects creation (// .. Creación de objetos 
 color Color ; // Object color color Color; // Objeto color 
 datetime T_Bar = Time [ Ind_Bar ] ; // Bar opening time T_Bar datetime = Time [Ind_Bar]; // Bar tiempo de apertura 
 double O_Bar = Open [ Ind_Bar ] ; // Bar open price doble O_Bar = Abierto [Ind_Bar]; // Bar abierto precio 
 double C_Bar = Close [ Ind_Bar ] ; // Bar close price doble C_Bar = Cerrar [Ind_Bar]; // Bar estrecha precio 
 double H_Bar = High [ Ind_Bar ] ; // Bar maximum price doble H_Bar = Alta [Ind_Bar]; // Bar precio máximo 
 double L_Bar = Low [ Ind_Bar ] ; // Bar minimum price doble L_Bar = Baja [Ind_Bar]; // Bar precio mínimo 

 string Nom_Lin = Line + " _ " ; // String - line number Nom_Lin cadena = Line + "_"; // String - número de línea 
 // string Nom_Lin  = DoubleToStr(Line,0)+"_";// Can be so // Cadena Nom_Lin = DoubleToStr (Línea, 0 )+"_";// pueden ser tan 
 string Str_Time = TimeToStr ( T_Bar ) ; // String - open time. Str_Time cadena = TimeToStr (T_Bar); // String - tiempo libre. 
 string His_Name = Prefix + Nom_Lin + Str_Time ; // Name of created object His_Name cadena = Nom_Lin Prefijo + + Str_Time; // Nombre del objeto creado 
 if ( O_Bar < C_Bar ) Color = Blue ; // Choosing the color depending on.. if (O_Bar <C_Bar) = Color Azul; // Elegir el color en función de .. 
 if ( O_Bar > C_Bar ) Color = Red ; // .. if (O_Bar> C_Bar) = Color Rojo; // .. parameters of the bar parámetros de la barra 
 if ( O_Bar == C_Bar ) Color = Green ; if (O_Bar == C_Bar) = Color Verde; 

 switch ( Line ) // Thin or thick line switch (línea) // o delgada línea gruesa 
 { ( 
 case 1 : // Thin line caso 1: // delgada línea 
 ObjectCreate ( His_Name , OBJ_TREND , 0 , T_Bar , H_Bar , T_Bar , L_Bar ) ; ObjectCreate (His_Name, OBJ_TREND, 0, T_Bar, H_Bar, T_Bar, L_Bar); 
 break ; // Exit from switch break; // Salida de interruptor 
 case 2 : // Thick line caso 2: // línea gruesa 
 ObjectCreate ( His_Name , OBJ_TREND , 0 , T_Bar , O_Bar , T_Bar , C_Bar ) ; ObjectCreate (His_Name, OBJ_TREND, 0, T_Bar, O_Bar, T_Bar, C_Bar); 
 ObjectSet ( His_Name , OBJPROP_WIDTH , 3 ) ; // Style ObjectSet (His_Name, OBJPROP_WIDTH, 3); // Estilo 
 } ) 
 ObjectSet ( His_Name , OBJPROP_COLOR , Color ) ; // Color ObjectSet (His_Name, OBJPROP_COLOR, Color); // Color 
 ObjectSet ( His_Name , OBJPROP_RAY , false ) ; // Ray ObjectSet (His_Name, OBJPROP_RAY, false); // Ray 
 ObjectSetText ( His_Name , "Object is created by the EA " , 10 ) ; // Description ObjectSetText (His_Name, "Object es creado por la EA", 10); // Descripción 
 return ; // Exit user-defined function return; // Salir función definida por el usuario 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------- 11 -- //------------------------------------------------ -------------- 11 -- 

In order to create graphical objects, the user-defined function Create() (blocks 10-11) is used in the program. Con el fin de crear objetos gráficos, la función definida por el usuario Crear () (bloques 10-11) se utiliza en el programa. The variable Ind_Bar that indicates the index of bar the object should be created on, and Line, the object number (line 1 or 2), are used as the assignable parameters in this function. Ind_Bar La variable que indica el índice de la barra de objeto debe ser creado, y la línea, el objeto número (línea 1 ó 2), se utilizan como parámetros asignables a esta función. 

Three components are used when forming the name of the object to be created: Tres componentes se utilizan cuando se forman el nombre del objeto a ser creado: 

 string His_Name = Prefix + Nom_Lin + Str_Time ; // Name of created object His_Name cadena = Nom_Lin Prefijo + + Str_Time; // Nombre del objeto creado 

The value of the Prefix variable is specified by the programmer in the head part of the program and it is not changed during the program execution: El valor de la variable Prefijo es especificado por el programador en la cabeza parte del programa y no es modificado durante la ejecución del programa: 

 string Prefix = " Paint_ "; string prefix = "Paint_"; 

The value of the Nom_Lin variable is obtained as a result of calculations: El valor de la variable Nom_Lin se obtiene como resultado de los cálculos: 

 string Nom_Lin = Line + " _ "; // String - line number Nom_Lin cadena = Line + "_"; // String - número de línea 
 // string Nom_Lin  = DoubleToStr(Line,0)+"_";// Can be so // Cadena Nom_Lin = DoubleToStr (Línea, 0 )+"_";// pueden ser tan 

Here the value of the integer variable (during calculation in the first part of expression) is transformed into the type of the higher priority, namely, into the string type. Aquí el valor del entero variable (durante el cálculo en la primera parte de la expresión) se transforma en el tipo de la más alta prioridad, a saber, en la cadena tipo. As a result, the Nom_Lin receives "1_" or "2_" values depending on the value of the Line variable. Como resultado de ello, recibe la Nom_Lin "1_" o "2_" valores dependiendo del valor de la variable de línea. 

In order to calculate the value of the Str_Time variable the TimeToStr() function of data transformation is used: Con el fin de calcular el valor de la variable Str_Time la TimeToStr () la función de transformación de datos se utiliza: 

 string Str_Time = TimeToStr ( T_Bar ) ; // String - open time Str_Time cadena = TimeToStr (T_Bar); // String - tiempo libre 

Please note that the TimeToStr() function has default values. Tenga en cuenta que la TimeToStr () tiene valores por defecto. In this case, these are these values that are necessary: "yyyy.mm.dd hh:mi"; there is no need to use seconds additionally, because the minimum timeframe is equal to 1 minute. En este caso, se trata de que estos valores son necesarios: "yyyy.mm.dd hh: mi", no hay necesidad de utilizar, además, segundo, porque el periodo mínimo es igual a 1 minuto. 

We could also apply the following method of Str_Time calculation to be used in the object name: También podríamos aplicar las siguientes Str_Time método de cálculo que se utilizará en el nombre del objeto: 

 string Str_Time = T_Bar ; Str_Time cadena = T_Bar; 

In this case, the Str_Time would obtain a value equal to the number of seconds lapsed since 01.01.1970. En este caso, el Str_Time obtendría un valor igual al número de segundos desde 01.01.1970 caducado. In order to see the difference, we can develop a program that contains the following code: Con el fin de ver la diferencia, podemos desarrollar un programa que contiene el siguiente código: 

 int init () int init () 
 { ( 
 string String_Time = TimeToStr ( Time [ 0 ]) ; // Time in the format String_Time cadena = TimeToStr (Time [0]); // Hora en el formato 
 string String_Sec = Time [ 0 ] ; // Number of seconds String_Sec cadena = tiempo [0]; // Número de segundos 
 Alert ( " String_Time = " , String_Time , " String_Sec = " , String_Sec ) ; Alert ( "String_Time =", String_Time, "String_Sec =", String_Sec); 
 return ; return; 
 } ) 

The following message (according to the time of zero bar opening) will be displayed on the screen as a result of the program execution: El siguiente mensaje (en función del tiempo de cero barra de apertura), se mostrará en la pantalla como resultado de la ejecución del programa: 

	String_Time = 2007.03.22 19:10 String_Sec = 1174590600 String_Time = 2007.03.22 19:10 String_Sec = 1174590600 


The first alternative that is implemented in the strings.mq4 EA is a bit more informative, so the preference is given to it, in this case (the alternatives are equivalent in terms of composing an algorithm). La primera alternativa que se aplica en la strings.mq4 AE es un poco más informativo, por lo que la preferencia se da a él, en este caso (las alternativas son equivalentes en términos de la composición de un algoritmo). 

The object named His_Name is created in the subsequent lines of the user-defined function Create(). El objeto llamado His_Name se crea en las líneas posteriores de la función definida por el usuario Crear (). It contains the information about the bar opening time with the parameters that correspond to the number of the "Line" line and also the color depending on bar characteristics. Contiene la información sobre la barra de tiempo de apertura con los parámetros que se corresponden con el número de la "línea" línea y también el color en función de la barra de características. The value of the text description is specified for every object, "Object is created by EA", as well. El valor de la descripción de texto se especifica para cada objeto, "Object es creado por EA", también. 

The Create() function is called in the program from two places: from the special function init() for the initial creation of objects, and from the special function start() to re-create the object, if necessary, in case it was deleted or modified by the user. La Crear () se llama en el programa de dos lugares: de la función especial de inicio () para la creación inicial de los objetos y de la función especial start () para re-crear el objeto, si es necesario, en caso de que se suprimido o modificado por el usuario. The object names in start() (blocks 4-6) are formed in the same way as in other parts of the program. Los nombres de los objetos en start () (bloques 4-6) se forman de la misma manera que en otras partes del programa. 

The first coordinate of the considered object is defined in block 6-7. La primera de coordinar las considera objeto se define en el bloque 6-7. If the object is not found at this time, it will be created by the Create() function. Si el objeto no se encuentra en este momento, será creada por el Crear (). And if the object exists, its other coordinates will be determined and the matching of its parameters with the bar properties will be checked (block 7-8). Y si el objeto existe, sus otras coordenadas se determinará y la congruencia de sus parámetros con la barra de propiedades se verificará (bloque 7-8). The object will be deleted and re-created (with the same name) with the correct properties, if any mismatch is detected. El objeto será borrado y re-creado (con el mismo nombre) con la correcta propiedades, en caso de cualquier desajuste se detecta. 

Another problem is solved during the execution of the deinit() function: it is necessary to delete only the objects that have been created by the program from the aggregate of all objects in the symbol window. Otro problema es resuelto durante la ejecución de las deinit (): es necesario suprimir sólo los objetos que han sido creadas por el programa de la suma de todos los objetos en la ventana de símbolo. This is performed in two stages: at the first stage, the names of all objects that should be deleted are memorized to the Name_Del[] array, and then they will be deleted in an individual cycle. Esto se realiza en dos etapas: en la primera etapa, los nombres de todos los objetos que debe suprimirse son memorizados a la Name_Del [] matriz y, a continuación, se eliminarán en un ciclo. The total number of objects in the window (including those created by the program and placed manually by the user) is calculated using the ObjectsTotal() function: El número total de objetos en la ventana (incluidos los creados por el programa y se colocan manualmente por el usuario) se calcula utilizando el ObjectsTotal (): 

 int Quant_Objects = ObjectsTotal () ; // Total number of ALL objects int Quant_Objects = ObjectsTotal (); // Número total de todos los objetos 

The number of bars to be colored is set by the user in an external variable, ie, it is unknown in advance how many objects should be deleted. El número de barras de colores que se está configurada por el usuario en una variable externa, es decir, no se sabe de antemano cuántos objetos deben suprimirse. So the string array that contains the names of the objects to be deleted is declared with the number of elements equal to 1. Por lo tanto, la cadena matriz que contiene los nombres de los objetos que se eliminen, se declara con el número de elementos igual a 1. Further, its size is programmatically changed - the number of elements is increased to the total number of objects. Además, su tamaño es programáticamente cambiado - el número de elementos se incrementa con el número total de objetos. 

 ArrayResize ( Name_Del , Quant_Objects ) ; // Necessary array size ArrayResize (Name_Del, Quant_Objects); // array tamaño necesario 

In order to select the objects that have been created by the EA, the deinit() function contains the cycle 'for' that analyzes the names of all objects. Con el fin de seleccionar los objetos que han sido creados por la EA, el deinit () contiene el ciclo ‘for’ que analiza los nombres de todos los objetos. 

 string Obj_Name = ObjectName ( k ) ; // Querying name of the object Obj_Name cadena ObjectName = (k); // Consulta nombre del objeto 

The attribute that differentiates "our" objects from all the others is the "Paint_" prefix, with which the name of each program-created object starts. El atributo que distingue a "nuestros" objetos de todos los demás es el "Paint_" prefijo, con el que el nombre de cada programa creado por objeto comienza. To analyze an object name, we should extract the first part (in this case, 6 symbols) from the string variable being the unique name of the object; then we should compare this value with that of the Prefix variable. Para analizar un objeto nombre, debemos extraer la primera parte (en este caso, el 6 de símbolos) de la cadena variable siendo el único nombre del objeto, entonces deberíamos comparar este valor con que el prefijo de variable. If they match, this object should be deleted. Si coinciden, este objeto debe ser eliminado. If not, it should no be deleted. Si no es así, no debería ser eliminado. 

StringSubstr() Function StringSubstr () 

 string StringSubstr ( string text , int start , int length = 0 ) StringSubstr string (cadena de texto, int inicio, int longitud = 0) 

The function extracts the substring from the text line starting from the specified position. La función extrae la subcadena de la línea de texto a partir de la posición especificada. The function returns the copy of the extracted substring. La función devuelve la copia de la subcadena extraída. Otherwise, an empty string is returned. De lo contrario, una cadena vacía se devuelve. 

Parameters: Parámetros: 

text - the line the substring should be extracted from; texto - la línea de la subcadena se extraerá de; 

start - the initial position of the substring. inicio - la posición inicial de la subcadena. It can range from 0 to StringLen(text)-1; Puede variar de 0 a StringLen (texto) -1; 

length - the length of the substring to be extracted. longitud - la longitud de la subcadena a extraer. If the value of this parameter is less than or equal to 0 or it is not even specified then the substring will be extracted from the specified position till the end of the line. Si el valor de este parámetro es inferior o igual a 0 o no es ni siquiera se especifica a continuación, la subcadena se extrae de la posición especificada hasta el final de la línea. 

In the considered example, the substring is extracted from the object name as follows: En el ejemplo considerado, la subcadena se extrae de el nombre del objeto de la siguiente manera: 

 string Head = StringSubstr ( Obj_Name , 0 , 6 ) ; // Extract first 6 symbols Jefe cadena = StringSubstr (Obj_Name, 0, 6); // Extracto 6 primeros símbolos 

In this case, the first 6 symbols are extracted from the Obj_Name string variable starting with the zero one. En este caso, los 6 primeros símbolos se extraen de la cadena Obj_Name variable a partir de cero. Please note that the count of all indexes (bars, arrays), entries in the orders list and also the number of the position in the line starts with 0, whereas the quantified count starts with 1. Tenga en cuenta que el recuento de todos los índices (bares, arrays), las entradas en la lista de órdenes y también el número de la posición en la línea que comienza con 0, mientras que los compromisos cuantificados contar comienza con 1. 

The extracted substring (a string value) is assigned to the string variable Head. El extrajeron subcadena (una cadena de valor) se le asigna a la variable string Jefe. If the object name (and in the object itself) is created by the considered EA, the value of the extracted substring will be "Paint_". Si el nombre del objeto (y el objeto en sí mismo) es creado por el AE considera, el valor de la subcadena extraída será "Paint_". If another name is analyzed, then the desired value will be different. Si otro nombre es analizada, entonces el valor deseado será diferente. For example, the value of the extracted substring from the "StdDev Channel 23109" object name will be the following: "StdDev", and for the object named "Fibo 22800" it will be "Fibo 2". Por ejemplo, el valor de la subcadena extraída de la "StdDev canal 23109" nombre de objeto será el siguiente: "StdDev", y para el objeto llamado "Fibo 22800" será "Fibo 2". 

In the subsequent lines, the value of the variable Head is compared to that the variable Prefix: En las líneas posteriores, el valor de la variable Jefe se compara con la variable que Prefijo: 

 if ( Head == Prefix ) // The object beginning.. if (Jefe == Prefijo) // El objeto comienzo .. 
 { // .. (// .. with Paint_ is found con Paint_ se encuentra 

If these values are equal to each other, then the analyzed name of the object will be placed to the array Name_Del[] for the names of objects to be deleted. Si estos valores son iguales entre sí, a continuación, analizó el nombre del objeto se pondrán a la matriz Name_Del [] para los nombres de los objetos a ser eliminado. In the next "for" cycle, all the objects, the names of which are contained by the array, will be deleted (it should be noted separately that it is impossible to delete all the objects during the first cycle, because, in this case, the total number of objects and their numeration will be changed each time the object is deleted, which will result in the omission of some object names). En el próximo "por" el ciclo, todos los objetos, los nombres que figuran de la matriz, será borrado (cabe señalar por separado que es imposible eliminar todos los objetos durante el primer ciclo, ya que, en este caso , El número total de objetos y su numeración será cambiado cada vez que el objeto se suprime, lo que dará lugar a la omisión de algunos nombres de objetos). 

The price chart will have the following appearance during the execution of the strings.mq4 EA: El precio gráfico tendrá el siguiente aspecto durante la ejecución de las strings.mq4 EA: 
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Ð Ð¸Ñ . Ð Ð ¸ Ñ. 142. Price chart colored using graphical objects ( strings.mq4 ). Precio gráfico de color utilizando objetos gráficos (strings.mq4). 

Besides the groups of objects that cover the price chart, two other objects placed manually by the user are displayed, as shown in Fig. Además de los grupos de objetos que cubren el gráfico de cotizaciones, otros dos objetos colocados manualmente por el usuario se muestran, tal y como se muestra en la Fig. 142; they are regression channel and Fibo levels. 142, son de regresión canal y Fibo los niveles. The objects created by the EA will be deleted, as soon as its execution is finished, and the objects created by the user will remain in the symbol window. Los objetos creados por la AE se eliminarán, tan pronto como su ejecución está terminado, y los objetos creados por el usuario permanece en la ventana de símbolo. This result is obtained due to the use of string functions in the program. Este resultado se obtiene debido a la utilización de funciones de cadena en el programa. They allow to create and analyze string values, including graphical object names. Permiten crear y analizar cadena de valores, incluidos los nombres de objetos gráficos. 

String Functions Funciones de cadenas 

	Function Función 
	Short Description Descripción corta 

	StringConcatenate StringConcatenate 
	It forms a string from the given parameters and returns it. Se trata de una cadena de los parámetros dado y lo devuelve. The parameters can be of any type. Los parámetros pueden ser de cualquier tipo. The number of parameters cannot exceed 64. El número de parámetros no puede ser superior a 64. 

	StringFind StringFind 
	Substring searching. Subserie de la búsqueda. It returns the number of the position in the line the desired substring starts with, or -1, in case the substring is not found. Nos devuelve el número de la posición en la línea deseada la subcadena comienza con, o -1, en caso de que la subcadena no se encuentra. 

	StringGetChar StringGetChar 
	It returns the value of the symbol that is located at the specified position of the line. Devuelve el valor del símbolo que se encuentra en la posición especificada de la línea. 

	StringLen StringLen 
	It returns the number of symbols in the line. Nos devuelve el número de símbolos en la línea. 

	StringSetChar StringSetChar 
	It returns the copy of the line with the modified value of the symbol at the specified position. Devuelve la copia de la línea con la modificación de valor del símbolo en la posición especificada. 

	StringSubstr StringSubstr 
	It extracts the substring that starts at the specified position in the text line. Se extrae la subcadena que comienza en la posición especificada en la línea de texto. The function returns the copy of the extracted substring, if possible. La función devuelve la copia de la subcadena extraída, si es posible. Otherwise, an empty string is returned. De lo contrario, una cadena vacía se devuelve. 

	StringTrimLeft StringTrimLeft 
	The function cuts the carriage return characters, spaces and tabulation symbols from the left part of the string. La función corta el return de carro caracteres, espacios y símbolos de la tabulación de la parte izquierda de la cadena. The function returns the copy of the modified string, if possible. La función devuelve la copia de la cadena modificada, si es posible. Otherwise, an empty string is returned. De lo contrario, una cadena vacía se devuelve. 

	StringTrimRight StringTrimRight 
	The function cuts the carriage return characters, spaces and tabulation symbols from the right part of the string. La función corta el return de carro caracteres, espacios y símbolos de la tabulación de la parte derecha de la cadena. The function returns the copy of the modified string, if possible. La función devuelve la copia de la cadena modificada, si es posible. Otherwise, an empty string is returned. De lo contrario, una cadena vacía se devuelve. 


Data Transformation Functions Funciones de transformación de datos 

	Function Función 
	Summary Info Resumen de Información 

	CharToStr CharToStr 
	Transformation of the symbol code into a single-symbol string. Transformación del símbolo de código en un único símbolo de cadena. 

	DoubleToStr DoubleToStr 
	Transformation of the numeric value into a text string that contains the symbolic representation of the number with the specified accuracy format. Transformación del valor numérico en una cadena de texto que contiene la representación simbólica del número con exactitud el formato especificado. 

	NormalizeDouble NormalizeDouble 
	Rounding off the number with the floating point to the specified accuracy. Redondeo el número con el de punto flotante a la precisión especificada. The calculated StopLoss, TakeProfit and also the open prcie of pending orders values must be normalized according to the accuracy that is stored in the defined Digits variable. La calculado StopLoss, TakeProfit y también al aire libre prcie la órdenes en espera de ser ejecutadas de valores debe ser normalizado de acuerdo con la exactitud que se almacena en la variable definida dígitos. 

	StrToDouble StrToDouble 
	Transformation of the string that contains the symbolic representation of the number into the number of "double" type (double-accuracy format with the floating point). Transformación de la cadena que contiene la representación simbólica del número en el número de "doble" tipo (de doble precisión con el formato de punto flotante). 

	StrToInteger StrToInteger 
	Transformation of the string that contains the symbolic representation into the number of the "int" type (integer). Transformación de la cadena que contiene la representación simbólica en el número de la "int" tipo (integer). 

	StrToTime StrToTime 
	Transformation of the string that contains time and/or date in the "yyyy.mm.dd [hh:mi]" format into the number of the "datetime" type (number of seconds passed since 01.01.1970). Transformación de la cadena que contiene el tiempo y / o la fecha en la "yyyy.mm.dd [hh: mi]" formato en el número de la "datetime" tipo (número de segundos transcurridos desde 01.01.1970). 

	TimeToStr TimeToStr 
	Transformation of the value that contains the time expressed in seconds passed since 01.01.1970 into the string of the "yyyy.mm.dd hh:mi" format. Transformación del valor que contiene el tiempo expresado en segundos transcurrido desde el 01.01.1970 en la cadena de la "yyyy.mm.dd hh: mi". 


To get the detailed information about these and other functions take a look at the Documentation at MQL4.community , at MetaQuotes Software Corp. website or at the "Help" section of MetaEditor. Para obtener la información detallada sobre éstas y otras funciones, eche un vistazo a la documentación a MQL4.community, a MetaQuotes Software Corp sitio web o en la "Ayuda" de la sección MetaEditor. 

Fecha y hora 

The online trading system MetaTrader 4 uses the indications of two time sources - the local (PC) time and the server time. El sistema de comercio en línea MetaTrader 4 utiliza las indicaciones de tiempo de dos fuentes - el local (PC) el tiempo y el servidor de tiempo. 

Local time - the time that is set on the local PC. Hora local - el tiempo que se fija en el PC local. 

Server time - the time that is set on the server. Servidor de tiempo - el tiempo que está configurado en el servidor. 

TimeLocal() Function TimeLocal () 

 datetime TimeLocal ( ) TimeLocal datetime () 

The function returns the local PC time expressed in the number of seconds lapsed since 00:00 of the 1st of January 1970. La función devuelve el PC local tiempo expresado en el número de segundos desde 00:00 caducado de 1 de enero de 1970. Note: At testing, the local time is modeled and coincides with the modeled last-known server time. Nota: En las pruebas, la hora local y sigue el modelo coincide con el último modelo conocido servidor de tiempo. 

A large majority of events that take place in the client terminal are considered with accordance to the server time. Una gran mayoría de los acontecimientos que tienen lugar en el Terminal de Usuario se consideran con arreglo a los tiempos de servidor. The time of tick coming, new bar beginning, order opening and closing is considered with accordance to the server time. El tiempo de tick viene, nuevo bar comienzo, el orden de apertura y cierre se considera con arreglo a los tiempos de servidor. To get the value of the server time that corresponds with the current time, the TimeCurrent() function should be used: Para obtener el valor del servidor de tiempo que se corresponde con la hora actual, la TimeCurrent () debe utilizarse: 

TimeCurrent() Function TimeCurrent () 

 datetime TimeCurrent ( ) TimeCurrent datetime () 

The function returns the last known value of the server time (the time of the last quote coming) expressed in seconds lapsed since 00:00 of the 1st of January 1970. La función devuelve el último valor conocido el servidor de tiempo (el tiempo de la última cita próximos) expresado en segundos caducado desde las 00:00 del 1 de enero de 1970. The client terminal updates the time of the last quote coming (together with other environment variables) before launching special functions for execution. El Terminal de Usuario actualiza el tiempo de la última cita próximos (junto con otras variables de entorno) antes de iniciar funciones especiales para su ejecución. Each tick is characterized with its own value of the server time that can be obtained using the TimeCurrent() function. Cada tick se caracteriza con su propio valor del servidor de tiempo que pueden obtenerse utilizando la TimeCurrent (). During the execution, this value can only be changed as a result of the RefreshRates() function call and only if the information has been updated since the last execution of the RefreshRates() function, ie, in case the new values of some environment variables have come from the server. Durante la ejecución, este valor sólo puede ser cambiado como resultado de la RefreshRates () llamada a la función y sólo si la información se ha actualizado desde la última ejecución de la RefreshRates (), es decir, en caso de que los nuevos valores de algunas variables de entorno han llegado desde el servidor. 

The time of bar opening, Time[i], does not coincide with the time of new tick coming, as a rule. La barra de tiempo de apertura, tiempo [i], no coincide con el momento de marcar nuevos procedentes, por regla general. The time of any timeframe bar opening is always divisible by the timeframe. El tiempo de cualquier barra de calendario de apertura siempre es divisible por el calendario. Any first tick appeared within a timeframe is bar-forming; if there is no tick receipt within a timeframe, the bar will not be formed within the timeframe. Toda una cruz apareció dentro de un plazo es la formación de la barra, si no hay tick recepción dentro de un plazo, la barra no se formó dentro de los plazos. 

For example, the tick coming to the terminal at time (server) t0 results in forming a bar with the time opening equal to Time[i+2] (Fig. 143). Por ejemplo, los ticks llegan a la terminal a tiempo (servidor) t0 resultados en la formación de un bar con el tiempo de apertura igual a Time [i +2] (Fig. 143). The moment specified as the beginning of the timeframe does not concur with moment t0, though it can accidentally concur with it, in general. En el momento especificado como el inicio del calendario no está de acuerdo con el momento t0, aunque puede accidentalmente de acuerdo con él, en general. The subsequent ticks that come to the terminal within the same timeframe (at the moments of t1 and t2) can change the parameters of the bar, for example, maximum price or open price, but they do not affect the time of bar opening. La posterior ticks que llegan a la terminal en el mismo periodo de tiempo (en los momentos de t1 y t2) pueden modificar los parámetros de la barra, por ejemplo, el precio máximo o precio abierto, pero que ello no afecte a la barra de tiempo de apertura. The bar closing time is not considered in the online trading system MetaTrader 4 (formally, the time of the last tick coming within a timeframe or the beginning time of the next timeframe can be considered as the bar closing time, as shown in Fig. 143). La barra de hora de cierre no se considera en el sistema de comercio en línea MetaTrader 4 (oficialmente, el momento de marcar el último que se incluyan en un calendario o el tiempo a partir del próximo periodo de tiempo puede considerarse como la barra de la hora de cierre, tal y como se muestra en la Fig. 143 ). 
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Fig. 143. Bar forming sequence in the online trading platform MetaTrader 4. Colegio de Abogados que forman la secuencia en la plataforma de comercio en línea MetaTrader 4. 

It is shown in Fig. Se muestra en la Fig. 143 that it is possible that bars are not formed at some time periods that are equal to the timeframe. 143 que es posible que los bares no están formados en algunos períodos de tiempo que son iguales a los plazos. Thus, between time t5 of the tick coming and t6 of the next tick coming, the full timeframe is packed, so the new bar hasn't been formed at that time period. Así, entre el tiempo t5 de el tick y t6 procedentes de la próxima tick próximos, completa el calendario está lleno, por lo que el nuevo bar no ha sido formado en ese período de tiempo. In this manner, the time of bar opening may differ from the time of opening of an adjacent bar by more than a whole timeframe, but it is always divisible by a timeframe. De esta manera, el tiempo de apertura de barras puede variar desde el momento de la apertura de un bar adyacente de más de un calendario conjunto, pero siempre es divisible por un periodo de tiempo. To demonstrate the sequence of bar forming, we can use the EA timebars.mq4 that outputs the time of tick coming and the time of bar opening: Para demostrar la secuencia de formación de bar, podemos utilizar la AE timebars.mq4 que se reproduce el momento de llegar y marcar el momento de la apertura de bar: 

 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // timebars.mq4 // Timebars.mq4 
 // The program is intended to be used as an example in MQL4 Tutorial . // El programa está destinado a ser usado como un ejemplo en MQL4 Tutorial. 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int start () // Spec. function start() int start () // Espec. función start () 
 { ( 
 Alert ( " TimeCurrent= " , TimeToStr ( TimeCurrent () , TIME_SECONDS ) , Alert ( "TimeCurrent =", TimeToStr (TimeCurrent (), TIME_SECONDS), 
 " Time[0]= " , TimeToStr ( Time [ 0 ] , TIME_SECONDS )) ; "El tiempo [0] =", TimeToStr (Time [0], TIME_SECONDS)); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 

The results of the EA timebars.mq4 working are shown in Fig. Los resultados de la AE timebars.mq4 de trabajo se muestran en la Fig. 144. It is obvious that the first tick at the regular time period of 1 minute duration came at 14:29:12, at the same time a new bar was formed with the opening time - 14:29:00. Es evidente que la primera tick en el período ordinario de tiempo de 1 minuto de duración se produjo en 14:29:12, al mismo tiempo una nueva barra se formó con el tiempo de apertura - 14:29:00. Please note that the right column of the message box displays the server time, the left column displays the local time. Tenga en cuenta que la columna derecha del cuadro de mensaje muestra el servidor de tiempo, la columna de la izquierda muestra la hora local. 
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Fig. 144. Bar forming sequence in the online trading system MetaTrader 4. Colegio de Abogados que forman la secuencia en la línea sistema de comercio MetaTrader 4. 

In case the ticks come rarely (for example, the period between the end of the European session and the beginning of the Asian session), you can observe another phenomenon during the execution of timebars.mq4 : the opening time of the adjacent bars can differ from each other by more than 1 minute (for one-minute timeframe). En el caso de los ticks vienen rara vez (por ejemplo, el período comprendido entre el final del período de sesiones Europea y el comienzo del período de sesiones de Asia), se puede observar otro fenómeno durante la ejecución de timebars.mq4: el tiempo de apertura de los bares adyacentes pueden diferir unos de otros por más de 1 minuto (para un minuto de tiempo). At the same time, the indexing of bars is saved in succession, without spaces. Al mismo tiempo, la indexación de las barras se guarda en la suasignación, sin espacios. 

The server time of servers in different dealing centers may vary. El servidor de tiempo servidores en diferentes centros se ocupan pueden variar. The time of beginning and finishing trades is set on each server individually and it can disagree with the begining and the end of the regular day. La hora de comienzo y finalización órdenes se establece en cada servidor individual y que puede de acuerdo con el principio y el fin de regular el día. Some dealing centers, for example, have the settings that perform trade opening on Sunday at 23:00 of server time. Algunos centros se ocupan, por ejemplo, los ajustes que realizan la apertura comercial en domingo a las 23:00 de servidor de tiempo. This results in forming of incomplete daily bars, their practical duration is equal to one hour (Fig. 145). Esto se traduce en la formación incompleta de barras diarias, sus prácticas duración es igual a una hora (Fig. 145). 
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Fig. 145. Different bar history in different dealing centers. Diferentes barra de la historia en los diferentes centros se ocupan. 

The usage of date and time functions is rather easy in MQL4. El uso de fecha y hora de funciones es bastante fácil en MQL4. Some of them transform the server and the local time in seconds lapsed since 00:00 of the 1st of January 1970 into an integer number that corresponds with an hour, a day, etc. Other functions return an integer number that corresponds with the current hour, day, minute, etc. Algunos de ellos transformar el servidor y la hora local en cuestión de segundos caducado desde las 00:00 de 1 de enero de 1970 en un número que se corresponde con una hora, un día, etc Otras funciones devolver un número entero que se corresponde con la hora actual , Día, hora, etc 

TimeSeconds (), TimeMinute(), TimeHour(), TimeDay(), TimeMonth(), TimeYear(), TimeDayOfWeek () and TimeDayOfYear() Functions TimeSeconds (), TimeMinute (), TimeHour (), TimeDay (), TimeMonth (), TimeYear (), TimeDayOfWeek () y TimeDayOfYear () Funciones 

This is a group of functions that return the number of seconds lapsed from the beginning of the minute, or minute, hour, day, month, year, day of week and day of year for the specified time. Se trata de un grupo de funciones que devuelven el número de segundos caducado desde el inicio del minuto, o minuto, hora, día, mes, año, día de la semana y día del año para el período de tiempo especificado. For example: Por ejemplo: 

 int TimeMinute ( datetime time ) int TimeMinute (datetime tiempo) 

The function returns minutes for the specified time. La función devuelve minutos para el tiempo especificado. 

Parameters: Parámetros: 

time - the date expressed in number of seconds that lapsed since 00:00 of the 1st of January 1970. tiempo - la fecha expresada en número de segundos que decae desde las 00:00 del 1 de enero de 1970. 

 int TimeDayOfWeek ( datetime time ) int TimeDayOfWeek (datetime tiempo) 

This function returns the day of week (0-Sunday,1,2,3,4,5,6) for the specified date. Esta función devuelve el día de la semana (0 a domingo, 1,2,3,4,5,6) para la fecha especificada. 

Parameters: Parámetros: 

time - the date expressed in number of seconds that lapsed since 00:00 of the 1st of January 1970. tiempo - la fecha expresada en número de segundos que decae desde las 00:00 del 1 de enero de 1970. 

The considered functions can be used for analysis of any bar opening time, for example. El considerado funciones se pueden utilizar para análisis de toda la barra de tiempo de apertura, por ejemplo. The EA named bigbars.mq4 intended for finding bars of a size that is not less than specified size is shown below. El llamado AE bigbars.mq4 destinados a la búsqueda de barras de un tamaño que no sea inferior al tamaño especificado se muestra a continuación. 

 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // bigbars.mq4 // Bigbars.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 extern int Quant_Pt = 20 ; // Number of points extern int Quant_Pt = 20 // Número de puntos 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ --------------- 2 -- 
 int start () // Spec. function start() int start () // Espec. función start () 
 { ( 
 int H_L = 0 ; // Height of the bar int H_L = 0; // Altura de la barra 
 for ( int i = 0 ; H_L < Quant_Pt ; i ++ ) // Cycle for bars for (int i = 0; H_L <Quant_Pt; i + +) // Ciclo de barras 
 { ( 
 H_L = MathAbs ( High [ i ] - Low [ i ]) / Point ; //Height of the bar H_L = MathAbs (Alta [i] - Baja [i]) / Point; // Altura de la barra 
 if ( H_L >= Quant_Pt ) // if the high bar is not found if (H_L> = Quant_Pt) // si la barra de alta no se encuentra 
 { ( 
 int YY = TimeYear ( Time [ i ]) ; // Year int YY = TimeYear (Tiempo [i]); // Año 
 int MN = TimeMonth ( Time [ i ]) ; // Month int MN = TimeMonth (Tiempo [i]); // Mes 
 int DD = TimeDay ( Time [ i ]) ; // Day int DD = TimeDay (Tiempo [i]); // Día 
 int HH = TimeHour ( Time [ i ]) ; // Hour int HH = TimeHour (Tiempo [i]); // Hora 
 int MM = TimeMinute ( Time [ i ]) ; // Minute int MM = TimeMinute (Tiempo [i]); // Minuto 
 Comment ( " The last price movement more than " , Quant_Pt , //Message Comentario ( "El último movimiento de precios más que", Quant_Pt, // Mensaje 
 " pt happened " , DD , " . " , MN , " . " , YY , " " , HH , " : " , MM ) ; //output "Pt sucedido", DD, ".", MN, "." AA ",", HH, ":", MM); // salida 
 } ) 
 } ) 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 

The bigbars.mq4 EA searches the nearest bar whose height (difference between minimum and maximum) is more than or equal to the value specified in the external variable Quant_Pt. El bigbars.mq4 AE busca el bar más cercano, cuya altura (diferencia entre máximo y mínimo) es mayor o igual al valor especificado en la variable externa Quant_Pt. The date and time of the found bar are outputted to the window of financial instrument by the Comment() function. La fecha y hora de la barra se encuentra outputted a la ventana de instrumento financiero por el comentario (). 

Seconds (), Minute(), Hour(), Day(), TimeMonth(), TimeYear(), DayOfWeek () and DayOfYear() Functions Segundos (), Minuto (), horas (), Día (), TimeMonth (), TimeYear (), DayOfWeek () y DayOfYear () Funciones 

This is the group of functions that return the current second, minute, hour, day, month, year, day of week and day of year for the last known server time. Este es el grupo de funciones que devuelven el actual segundo, minuto, hora, día, mes, año, día de la semana y día del año para el último conocido servidor de tiempo. The last known server time is the server time that corresponds with the moment of the program launch (launch of any special function by the client terminal). La última vez conocido servidor es el servidor de tiempo que se corresponde con el momento de lanzar el programa (lanzamiento de cualquier función especial de la Terminal de Usuario). The server time is not changed during the execution of the special function. El servidor de tiempo no se modifica durante la ejecución de la función especial. 

 int Hour () INT horas () 

It returns the current hour (0,1,2,..23) of the last known server time. Devuelve la hora actual (0,1,2, .. 23) del último conocido servidor de tiempo. Note that the last known server time is modeled during testing. Tenga en cuenta que la última vez conocido servidor sigue el modelo durante las pruebas. 

 int DayOfYear ( ) INT DayOfYear () 

It returns the current day of the year (1 is the 1st of January,..,365(6) is the 31st of December), ie, the day of the year of the last known server time. Devuelve el día en curso del año (1 es el 1 de enero, .., 365 (6) es el 31 de diciembre), es decir, el día del año de la última conocido servidor de tiempo. Note that the last known server time is modeled during testing. Tenga en cuenta que la última vez conocido servidor sigue el modelo durante las pruebas. 

The EA timeevents.mq4 that performs some actions as soon as the specified time comes can be used as an example of usage of the above functions. La AE timeevents.mq4 que realiza algunas acciones tan pronto como el tiempo especificado viene puede ser utilizado como un ejemplo de uso de las funciones antes mencionadas. 

 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // timeevents.mq4 // Timeevents.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only . // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 extern double Time_Cls = 16.10 ; // Orders closing time extern doble Time_Cls = 16,10; // Órdenes hora de cierre 
 bool Flag_Time = false ; // Flag, there are no messages yet Flag_Time bool = false; // Bandera, no hay mensajes aún 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ --------------- 2 -- 
 int start () // Spec. int start () // Espec. start function iniciar la función 
 { ( 
 int Cur_Hour = Hour () ; // Server time in hours int Cur_Hour horas = (); // Servidor de tiempo en horas 
 double Cur_Min = Minute () ; // Server time in minutes doble Cur_Min = Minuto (); // Servidor de tiempo en minutos 
 double Cur_time = Cur_Hour + Cur_Min 100 ; // Current time doble Cur_time = Cur_Hour + Cur_Min 100; // Hora actual 
 Alert ( Cur_time ) ; Alerta (Cur_time); 
 if ( Cur_time >= Time_Cls ) // If the time for the event has come if (Cur_time> = Time_Cls) // Si la hora de la cita ha llegado 
 Executor () ; //.. Albacea (); // .. then perform devised actions a continuación, realizar acciones concebido 
 return ; // Exit from start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 
 int Executor () // User-defined function int albacea () // función definida por el usuario 
 { ( 
 if ( Flag_Time == false ) // If there are no messages yet if (Flag_Time == false) // Si no hay mensajes aún 
 { // .. (// .. then report (1 time) luego informe (1 vez) 
 Alert ( " Important news time. Close orders. " ) ; Alert ( "Important news tiempo. Cerrar órdenes."); 
 Flag_Time = true ; // Now the message has already appeared Flag_Time = true; // Ahora el mensaje ya ha aparecido 
 } ) 
 return ; // Exit user-defined function return; // Salir función definida por el usuario 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 4 -- //------------------------------------------------ --------------- 4 -- 

The server time is calculated in hours and minutes during the execution of the special function start() (blocks 2-3). El servidor se calcula el tiempo en horas y minutos durante la ejecución de la función especial start () (bloques 2-3). The line: La línea: 

 double Cur_time = Cur_Hour + Cur_Min 100 ; // Current time doble Cur_time = Cur_Hour + Cur_Min 100; // Hora actual 

represents the current server time expressed as the real variable Cur_time. representa el actual servidor de tiempo, expresado en la variable real Cur_time. The use of real variables is convenient in comparison operations: El uso de variables reales es conveniente en las operaciones de comparación: 

 if ( Cur_time >= Time_Cls ) // If the time for the event has come if (Cur_time> = Time_Cls) // Si la hora de la cita ha llegado 

If the current time is more than or equal to the value of Time_Cls specified by user, then the Executor() user-defined function will be called for execution. Si la hora actual es mayor o igual al valor de Time_Cls especificados por el usuario, entonces el albacea () función definida por el usuario serán llamados para su ejecución. In this example, the user-defined function puts out a message with trading recommendations. En este ejemplo, la función definida por el usuario coloca un mensaje con el comercio de recomendaciones. In general, this function may contain any code, for example, make trades, send e-mails, create graphical objects, etc. En general, esta función puede contener cualquier código, por ejemplo, hacer órdenes, enviar e-mails, crear objetos gráficos, etc 

Functions of Date and Time Funciones de fecha y hora 

	Function Función 
	Description Descripción 

	Day Día 
	It returns the current day of month, ie the day of month of the last known server time. Nos devuelve el día actual del mes, es decir, el día del mes de conocido el último servidor de tiempo. 

	DayOfWeek DayOfWeek 
	It returns the index number of the day of week (sunday-0,1,2,3,4,5,6) of the last known server time. Devuelve el número del índice del día de la semana (domingo-0, 1,2,3,4,5,6) de la última conocido servidor de tiempo. 

	DayOfYear DayOfYear 
	It returns the current day of year (1 is the 1st of January,..,365(6) is the 31st of December), ie the day of year of the last known server time. Devuelve el día en curso del año (1 es el 1 de enero, .., 365 (6) es el 31 de diciembre), es decir, el día de año de la última conocido servidor de tiempo. 

	Hour Hora 
	It returns the current hour (0,1,2,..23) of the last known server time at the moment of program start (the value is not changed during the execution of the program). Devuelve la hora actual (0,1,2, .. 23) de la última hora del servidor en el momento de inicio del programa (el valor no se modifica durante la ejecución del programa). 

	Minute Minuto 
	It returns the current minute (0,1,2,..59) of the last known server time at the moment of program start (the value is not changed during the execution of the program). Devuelve el minuto actual (0,1,2, .. 59) de la última hora del servidor en el momento de inicio del programa (el valor no se modifica durante la ejecución del programa). 

	Month Mes 
	It returns the number of the current month (1-January,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12), ie the number of the month of the last known server time. Devuelve el número del mes en curso (1 de enero, 2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12), es decir, el número del mes de conocido el último servidor de tiempo. 

	Seconds Segundos 
	It returns the number of seconds lapsed since the beginning of the current minute of the last known server time at the moment of program start (the value is not changed during the execution of the program). Nos devuelve el número de segundos caducado desde el comienzo de la actual minuto de la última hora del servidor en el momento de inicio del programa (el valor no se modifica durante la ejecución del programa). 

	TimeCurrent TimeCurrent 
	It returns the last known server time (the time of last quote coming) expressed in the number of seconds that passed since the 00:00 January 1-st of 1970. Devuelve el último conocido servidor de tiempo (el tiempo de la última cita próximos), expresada en el número de segundos que pasaron desde la 00:00 Enero 1 º de 1970. 

	TimeDay TimeDay 
	It returns the day of month (1 - 31) for the specified date. Devuelve el día del mes (1 - 31) para la fecha especificada. 

	TimeDayOfWeek TimeDayOfWeek 
	It returns the day of week (0-Sunday,1,2,3,4,5,6) for the specified date. Nos devuelve el día de la semana (0 a domingo, 1,2,3,4,5,6) para la fecha especificada. 

	TimeDayOfYear TimeDayOfYear 
	It returns the day (1 is the 1st of January,..,365(6) is the 31st of December) of year for the specified date. Devuelve el día (1 es el 1 de enero, .., 365 (6) es el 31 de diciembre) del año para la fecha especificada. 

	TimeHour TimeHour 
	It returns the hour for the specified time. Devuelve la hora para el período de tiempo especificado. 

	TimeLocal TimeLocal 
	It returns the local PC time expressed in the number of seconds lapsed since 00:00 of the 1st of January 1970. Nos devuelve el tiempo PC local se expresa en el número de segundos desde 00:00 caducado de 1 de enero de 1970. 

	TimeMinute TimeMinute 
	It returns minutes for the specified time. Devuelve minutos para el tiempo especificado. 

	TimeMonth TimeMonth 
	It returns the number of the month for the specified time (1-January,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12). Nos devuelve el número del mes para el período de tiempo especificado (1 de enero, 2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12). 

	TimeSeconds TimeSeconds 
	It returns the number of seconds passed from the beginnig of the specified time. Nos devuelve el número de segundos transcurrido desde el inicio del período de tiempo especificado. 

	TimeYear TimeYear 
	It returns the year for the specified date. Devuelve el año para la fecha especificada. The returned value can be within the range of 1970-2037. El valor devuelto puede ser dentro del rango de 1970-2037. 

	Year Año 
	It returns the current year, ie the year of the last known server time. Nos devuelve el año en curso, es decir, el año de la última conocido servidor de tiempo. 


To get the detailed information about these and other functions, refer to the Documentation at MQL4.community , at MetaQuotes Software Corp. website or at the "Help" section of MetaEditor. Para obtener la información detallada sobre éstas y otras funciones, consulte la documentación a MQL4.community, a MetaQuotes Software Corp sitio web o en la "Ayuda" de la sección MetaEditor. 

Archivo de Operaciones 

In MQL4, it is possible to work with files containing a certain set of information. En MQL4, es posible trabajar con archivos que contienen un cierto conjunto de la información. It may become necessary to write information in a file or to read it from a file for several reasons. Se puede llegar a ser necesario para escribir información en un fichero o para leer desde un fichero por varias razones. 

A file can be used to deliver information to another program. Un archivo puede ser usado para entregar información a otro programa. In this case, the file can be created by an application program and used by it as an information receiver. En este caso, el archivo puede ser creado por un programa de aplicación y utilizados por ésta como un receptor de información. For example, the trading history of an account can be written to a file at the execution of an application. Por ejemplo, la historia comercial de una cuenta puede escribirse en un archivo a la ejecución de una solicitud. This file can be later opened by another program (eg, Excel for drawing a balance graph). Este archivo puede ser abierto después de otro programa (por ejemplo, Excel para dibujar un equilibrio gráfico). 

In other cases, there is a need to deliver some information, for example, the news timetable, to an application. En otros casos, existe la necesidad de entregar alguna información, por ejemplo, las noticias calendario, a una solicitud. An executable program (eg, an Expert Advisor) can read this information from the previously prepared file and consider it during calculating for graphical displaying of the messages on the screen or for making of trade decisions. Un programa ejecutable (por ejemplo, un Asesor Experto) puede leer esta información desde el archivo previamente preparado y consideramos que es durante el cálculo para mostrar gráficos de los mensajes en la pantalla o para la fabricación de decisiones comerciales. 

File Names and Directories Los nombres de los archivos y directorios 

The name of a working file must be composed according to the requirements of the operating system. El nombre de archivo de un grupo de trabajo debe estar formado de acuerdo con los requisitos del sistema operativo. The name of any file used in MQL4 consists of two parts: the file name and the file extension separated by a dot, for example, News.txt . El nombre de cualquier archivo utilizados en MQL4 consta de dos partes: el nombre del archivo y la extensión de archivo separados por un punto, por ejemplo, News.txt. Technically, a file name has no relation to the file content, so a file name and extension can be set voluntarily by the programmer. Técnicamente, un nombre de archivo no tiene ninguna relación con el contenido del archivo, por lo que un nombre de archivo y extensión se pueden establecer voluntariamente por el programador. A file name is usually chosen so that it represents the information the file contains. Un nombre de archivo normalmente se seleccionará de forma que representa la información que contiene el archivo. 

Most programs are automatically launched on the user's PC, if the file is double-clicked with the mouse button. La mayoría de los programas son automáticamente puesto en marcha en el PC del usuario, si el archivo es el doble-clic con el botón del ratón. According to the file extension, the operating environment loads one or another program displaying the file content. De acuerdo con la extensión de archivo, el entorno operativo carga uno u otro programa que muestra el contenido del archivo. Therefore, you should assign the file extension considering the program (if necessary) that will usually be used to view the file. Por lo tanto, usted deberá asignar la extensión de archivo teniendo en cuenta el programa (si es necesario) que generalmente se utiliza para leer el fichero. 

The most popular file types (the type is determined by its extension) are the following: Los más populares tipos de archivo (el tipo está determinada por su extensión) son los siguientes: 

- . txt - text file, for viewing you should use Notepad, Word, FrontPage, etc.; --. Txt - archivo de texto, para su visualización debe usar el Bloc de Notas, Word, FrontPage, etc; 

- . csv - file for building tables in Excel; --. Csv - archivo para la construcción de gráficas en Excel; 

- . htm - file to be viewed in a browser, ie Internet Explorer, Netscape Navigator, etc. --. Htm - archivo para ser visto en un navegador, es decir, Internet Explorer, Netscape Navigator, etc 

There are three folders (with subfolders) that can contain working files: Existen tres carpetas (con subcarpetas) que pueden contener los ficheros de trabajo: 

- Terminal_folder\Experts\History \ current broker\ - for history files; -- Terminal_folder \ Expertos \ Historia \ actual corredor \ - la historia de los archivos; 

- Terminal_folder\Experts\Files \ - for common usage; -- Terminal_folder \ Expertos \ Files \ - para uso común; 

- Terminal_folder\Tester\ Files \ - for files the are used for testing. -- Terminal_folder \ Tester \ Files \ - para los archivos se utilizan para la prueba. 

A working file can be saved in one of these folders or in their subfolders. Un grupo de trabajo de archivos se pueden guardar en una de estas carpetas o en sus subcarpetas. In case of no available folder at the moment of file saving, the folder will be automatically created by the client terminal. En caso de que no dispone de carpeta en el momento de guardar el archivo, la carpeta se crea automáticamente por el Terminal de Usuario. Working with files in other directories is not involved. Trabajar con archivos en otros directorios no está involucrado. 

Modes of File Operations Modos de operaciones de archivos 

The technology of interaction between an application and a working file has several modes. La tecnología de interacción entre una aplicación y un fichero de trabajo tiene varios modos de transporte. In general, a file can be opened by several programs at the same time (within a PC or several PCs connected to the network). En general, un archivo se puede abrir varios programas al mismo tiempo (en un PC o varios ordenadores conectados a la red). At the same time, the operational environment provides the full access to the file, namely the right to read the file and write the information in it, only to one program. Al mismo tiempo, el entorno operativo proporciona el acceso completo al expediente, a saber, el derecho a leer el archivo y escribir la información en ella, sólo a un programa. The other programs can only read it. Los otros programas sólo pueden leerlo. For example, if My_text.doc has already been opened by a text editor, then all the other programs will receive the notification before opening the file: Por ejemplo, si My_text.doc ya ha sido abierto por un editor de texto, entonces todos los otros programas recibirán la notificación antes de abrir el archivo: 
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Fig. 146. Dialog box that appears when a program tries to access to the file that has already been opened by another program. Cuadro de diálogo que aparece cuando un programa intenta acceder al expediente que ya ha sido abierto por otro programa. 

The execution of this technology guaranties that a file won't be modified simultaneously by two different programs. La ejecución de esta tecnología garantiza que un archivo no será modificado simultáneamente por dos diferentes programas. In order to allow an applicable program to interact with a file, you should open that file first. Con el fin de permitir a un programa aplicable a interactuar con un archivo, usted debe abrir ese archivo primero. The mode of opening a file is specified in the FileOpen() function. El modo de abrir un archivo se especifica en el FileOpen (). 

An application program can open several working files at a time. Un programa de aplicación puede abrir varios archivos de trabajo a la vez. In order to allow the program to differentiate one file from another the file descriptor is set in accordance to every opened file. Con el fin de permitir que el programa para diferenciar un archivo de otro el descriptor de archivo se fija de acuerdo a cada archivo abierto. 

File descriptor – unique number of the file that is opened by the program at the moment. Descriptor de archivo - número único de expediente que se abre por el programa en este momento. 

The FileOpen() function will return some integer value (this value is usually assigned to the 'handle' variable), if a file is opened successfully. El FileOpen () regresará algún valor (este valor suele ser atribuida al 'manejar' variable), si un archivo es abierto con éxito. That value is the file descriptor. Ese valor es el descriptor de archivo. Most functions that are intended to work with files suppose the use of a file descriptor as one of the formal parameters. La mayoría de las funciones que tienen por objeto trabajar con los archivos de suponer el uso de un descriptor de archivo como uno de los parámetros formales. 

Function FileOpen() Función FileOpen () 

 int FileOpen ( string filename , int mode , int delimiter =';' ) int FileOpen (string filename, int modo, int delimitador = '; ") 

The function opens a file for inputing and/or outputting. La función se abre un archivo para inputing y / o la salida. The function returns a file descriptor or -1, in case of failure. La función devuelve un descriptor de archivo o -1, en caso de fallo. Files can only be opened in the Terminal_folder\Experts \Files \ folder or in the Terminal_folder\Tester\Files \folder (in case of EA testing) or in their subfolders. Los archivos sólo pueden ser abiertos en el Terminal_folder \ Expertos \ Files \ carpeta o en la Terminal_folder \ Tester \ Files \ carpeta (en caso de las pruebas EA) o en sus subcarpetas. 

Parameters: Parámetros: 

filename - name of the file; nombre de archivo - el nombre del archivo; 

mode - the mode of file opening; it can have the following values (or their combinations): FILE_BIN, FILE_CSV, FILE_READ, FILE_WRITE; modo - el modo de se abre el archivo, sino que pueden tener los siguientes valores (o sus combinaciones): FILE_BIN, FILE_CSV, FILE_READ, FILE_WRITE; 

delimiter - the separator sign for csv-files. delimitador - el signo separador de archivos csv. It is ';' by default. Es »,« por defecto. 

The FILE_READ mode of file opening implies that a file will be used only for being read by a program. El modo de FILE_READ se abre el archivo implica que un archivo se utilizará sólo para ser leído por un programa. A trial to open a file in this mode can fail, in case of no available file with the specified name. Un ensayo para abrir un archivo en este modo pueden fallar, si no se dispone de archivos con el nombre especificado. 

The FILE_WRITE mode of file opening involves that a file will be used for writing in by a program. El FILE_WRITE modo de disposición que implica la apertura de un archivo se utiliza para escribir en un programa de. A try to open a file in this mode results in opening a file of a zero length. Un intento abrir un archivo en este modo los resultados en la apertura de un expediente de una longitud cero. Even if there was some information in the file before opening, it will be erased. Incluso si hubiera alguna información en el expediente antes de abrir, será borrado. A try to open a file in this mode can fail, in case the file was previously opened by another program (in the writing mode). Un intento abrir un archivo en este modo pueden fallar, en caso de que el archivo se había abierto por otro programa (en el modo de escritura). 

It is allowed to open a file in the FILE_READ|FILE_WRITE mode. Está permitido abrir un archivo en el FILE_READ | FILE_WRITE modo. This mode involves the possibility of reading and writing to a file. Este modo implica la posibilidad de leer y escribir a un archivo. This mode is used, if you need to add some information to the file that already contains some other information. Este modo se utiliza, si es necesario añadir alguna información al fichero que contiene ya algunas otras informaciones. The function implies the obligatory usage of one of the modes, FILE_READ or FILE_WRITE, or their combination. La función implica el uso obligatorio de uno de los modos de transporte, FILE_READ o FILE_WRITE, o su combinación. 

The FILE_BIN mode of file opening defines processing a working file as a binary one. El modo de FILE_BIN se abre el archivo define la transformación de un grupo de trabajo como un archivo binario. The FILE_CSV mode of file opening defines processing of a working file as a text one. El modo de FILE_CSV se abre el archivo define la transformación de un grupo de trabajo como un archivo de texto. The function involves obligatory usage of one of the FILE_BIN or FILE_CSV modes. La función incluye el uso obligatorio de uno de los FILE_BIN o FILE_CSV modos. The simultaneous usage of FILE_BIN and FILE_CSV modes is prohibited El uso simultáneo de FILE_BIN y FILE_CSV modos está prohibido 

The function requires obligatory combination of FILE_READ, FILE_WRITE or FILE_READ|FILE_WRITE modes with the FILE_BIN or FILE_CSV mode. La función requiere la combinación obligatoria de FILE_READ, FILE_WRITE o FILE_READ | FILE_WRITE modos con el FILE_BIN o FILE_CSV modo. For example: it is necessary to use the combination of FILE_CSV|FILE_READ to read the information from a text file, and it is necessary to use the FILE_BIN|FILE_READ|FILE_WRITE combination to add an entry to a binary file. Por ejemplo: es necesario utilizar la combinación de FILE_CSV | FILE_READ para leer la información de un archivo de texto, y es necesario utilizar la FILE_BIN | FILE_READ | FILE_WRITE combinación para añadir una entrada a un archivo binario. 

No more than 32 files can be opened simultaneously within an executable module (of an applicable program, eg, an Expert Advisor). No más de 32 archivos se pueden abrir simultáneamente dentro de un módulo ejecutable (de un programa aplicable, por ejemplo, un Asesor Experto). The descriptors of the files that are opened in the module cannot be passed to other modules (libraries). Los descriptores de los archivos que se abren en el módulo no se puede pasar a otros módulos (librerías). 

Content of File Entries Contenido del fichero de entradas 

The information entries are written to a file without spaces with any combination of modes. La información que las entradas están escritos en un archivo sin espacios con cualquier combinación de modos de transporte. The information entries are added one by one when using the FILE_BIN mode for forming a file. La información que se añadirán uno por uno cuando se usa el modo de FILE_BIN para formar un archivo. Depending on the type of information that is written to a file (and the functions that are used to do it) the symbols combination representing the end of the line ("\r\n") can be written between the groups of entries. Dependiendo del tipo de información que se escribe en un archivo (y las funciones que se utilizan para hacerlo) los símbolos que representan la combinación final de la línea ( "\ r \ n") puede ser escrito entre los grupos de entradas. The information entries are separated by file separators (usually ';') when forming a file in the FILE_CSV mode, and the groups of entries (that compose a line) are separated with the combination of symbols that represent the end of the line ("\r\n"). La información que las entradas están separadas por separadores de archivo (por lo general ";") cuando la formación de un archivo en el modo de FILE_CSV, y los grupos de entradas (que componen una línea) se separan con la combinación de símbolos que representan el final de la línea ( " \ r \ n "). 

File separator - special symbol; the entry that is written to a file to separate the information lines. Archivo separador - símbolo especial, la entrada que está escrito en un archivo separado para las líneas de información. 

The file separator is used to separate the information entries only in the csv-files. El archivo separador se utiliza para separar la información de entradas sólo en los archivos de csv. 

The common principle for entries composition in any files is that these entries are added according to the specific sequence without spaces. El principio común para las entradas composición en cualquier archivo es que estas entradas se agregan de acuerdo con la secuencia sin espacios. Properly, the entry consists of continuous sequence of symbols. Adecuadamente, la entrada consiste en secuencia continua de símbolos. Any file can be read by any program and (depending on the rules implemeted in it) can be displayed in some form on the screen. Cualquier archivo puede ser leído por cualquier programa y (de acuerdo con las normas implementado en él) se pueden mostrar de alguna forma en la pantalla. For example: we have the File_1.csv file that contains: Por ejemplo: tenemos el File_1.csv archivo que contiene: 

 int FileOpen ( string filename , int mode , int delimiter =';' ) int FileOpen (string filename, int modo, int delimitador = '; ") 

The File_1.csv file will be displayed in different ways in different text editors: File_1.csv El archivo se mostrará en diferentes formas en diferentes editores de texto: 
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Fig. 147. File_1 representation in different programs ( File_1.csv ). File_1 representación en los diferentes programas (File_1.csv). 

In this case, the "\r\n" symbol combination was interpreted by each of the programs (Excel and Notepad) as the evidence for formatting sequence: the sequence of symbols is represented in the next line after the "\r\n" combination of symbols, and the "\r\n" combination itself is not displayed in the editing window. En este caso, el "\ r \ n" símbolo combinación fue interpretado por cada uno de los programas (Excel y Bloc de notas), como las pruebas para el formato de secuencia: la secuencia de símbolos está representado en la siguiente línea después de la "\ r \ n" combinación de símbolos, y el "\ r \ n" combinación en sí no aparece en la ventana de edición. At the same time, Excel is a table editor, so the ";" symbol was interpreted by the program as a separator of information to columns. Al mismo tiempo, Excel es un editor de mesa, por lo que el "," símbolo fue interpretado por el programa como separador de información a las columnas. Draw your attention that the ";" symbol is not displayed in the Excel window. Llamar la atención que la "," símbolo no aparece en la ventana de Excel. Notepad is a text editor. Bloc de notas es un editor de texto. The rules implemented in it do not suppose the division of information into columns, so the ";" symbol was not interpreted as a file separator, but it was interpreted as a part of information, so it is displayed on the screen. Las normas aplicadas en el mismo no suponga la división de información en columnas, por lo que el "," símbolo no fue interpretado como un archivo separador, pero es interpretado como una parte de la información, por lo que se visualiza en la pantalla. 

The specified symbols (";" and "\r\n") are used to separate entries in MQL4. El especificado símbolos ( ";" y "\ r \ n") se utilizan para separar las entradas en MQL4. 
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Fig. 148. Variety of entries in working files. Variedad de entradas en los ficheros de trabajo. 

The structure of information writing in different types of files is represented on the fig. La estructura de la información por escrito en distintos tipos de archivos está representado en la fig. 148. The top line shows the csv-file content, the bottom three lines show the structure of binary files. La línea superior muestra el archivo csv-contenidos, la parte inferior tres líneas muestran la estructura de archivos binarios. All these files are composed according to the rules of one or another function of writing in the file. Todos estos archivos se componen de acuerdo con las normas de una u otra función de la escritura en el archivo. 

An entry in the csv-file is the sequence of string values (string type) that are separated with the file separator or with the sign of the end of the line. Una entrada en el archivo csv-es la secuencia de valores de cadena (string tipo) que están separadas con el expediente de separación o con el signo de la final de la línea. Both of them are interpreted as a sign of the end of the informative read value part when reading information (using standard MQL4 function for file reading). Ambos se interpretan como una señal del fin del valor informativo leer parte al leer la información (utilizando MQL4 función estándar para lectura de archivos). The string value can have the different length and it is unknown how much symbols are there, so the reading is performed before one of the separators is located. La cadena de valor puede tener la diferente longitud y se desconoce cuánto símbolos están ahí, por lo que la lectura se realiza antes de que uno de los separadores se encuentra. 

The entries in two types of binary of binary files represent the sequences of data without any separators. Las entradas en dos tipos de binarias de archivos binarios representan las secuencias de datos sin ningún tipo de separadores. This sequence of writing in is governed by the fixed length for a data of different types: 4 bytes for a data of the "int", "bool", "datetime" and "color" types, and 8 bytes (or 4 bytes, depending on the parameters of writing function) for a data of "double" type. Esta secuencia de la escritura en se rige por la longitud fija de un banco de datos de diferentes tipos: 4 bytes de datos de la "int", "bool", "datetime" y "color" tipos, y 8 bytes (o 4 bytes, dependiendo de los parámetros de la función de escritura) para una base de datos de "doble" de tipo. In this case, there is no need of separators, because the reading is performed by the standard function for reading data of a specified type with a specified length. En este caso, no hay necesidad de separadores, ya que la lectura se realiza por la función estándar para la lectura de los datos de un determinado tipo con una determinada longitud. The last (the bottom one on the fig. 148) binary file contains the data of string type that is separated with the end of the line sign. El último (el de abajo en la fig. 148) archivo binario contiene los datos de tipo cadena que está separada con el fin de la línea de señal. 

File pointer - a position in the file the reading of the next value starts from. Archivo puntero - una posición en el archivo de la lectura de la siguiente parte de valor. 

The "File pointer" notion is the same with "cursor" notion. El "Archivo puntero" concepto es el mismo con el "cursor" noción. The file pointer is defined with the position in the file. El puntero del archivo se define con la posición en el archivo. As far as reading goes on the pointer is moving to the right per one or several positions. Por lo que respecta a la lectura va por el puntero se mueve a la derecha por una o varias posiciones. 
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	Problem 36. Problema 36. Read the information about the important news from the file and display the graphical objects on the price chart (vertical lines) in accordance to the time of news publication. Lea la información acerca de la importante noticia de los autos y mostrar la gráfica de objetos en el gráfico de precios (líneas verticales), de acuerdo al tiempo de publicación de noticias. 


Let the Terminal_Folder\Experts\Files \ folder contains the News.csv working file with the following content: Deje que el Terminal_Folder \ Expertos \ Files \ carpeta contiene la News.csv trabajo de archivo con el siguiente contenido: 
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Fig. 149. Content of working file News.csv . Contenido del fichero de trabajo News.csv. 

In this case, the file contains the information about five events that will happen in different countries at a different time. En este caso, el archivo contiene información acerca de los cinco eventos que va a suceder en los distintos países en un momento diferente. Each line contains two entries. Cada línea contiene dos entradas. The first entry is the string value that represent the information about date an time of the event. La primera entrada es la cadena de valor que representan la información sobre la fecha de una hora del evento. The second entry is the text description of the event. La segunda entrada es el texto de descripción del evento. First three symbols of the second entry contain the name of currency (country) that the event concerns. Tres primeros símbolos de la segunda entrada incluirá el nombre de la moneda (el país) que el evento se refiere. 

The solution consists of two parts. La solución consta de dos partes. First of all we need to read the information from the working file and then use the received values as the coordinates of the graphical objects. En primer lugar tenemos que leer la información del archivo de trabajo y, a continuación, utilizar el recibido valores como las coordenadas de los objetos gráficos. The reading of information is performed by the FileReadString() function. La lectura de información se realiza por la FileReadString (). 

FileReadString() Function FileReadString () 

 string FileReadString ( int handle , int length = 0 ) FileReadString cadena (int manejar, int longitud = 0) 

The function reads the line from the current position of the file. La función lee la línea desde la posición actual del archivo. It is suitable both for CSV and binary files. Es adecuado tanto para CSV y archivos binarios. The line will be read till the separator is met in the text file. La línea será leída hasta el separador se cumple en el archivo de texto. The specified number of symbols will be read in the binary files. El número específico de símbolos serán leídos en los ficheros binarios. In order to receive the information about an error you should call the GetLastError() function. Con el fin de recibir la información sobre un error que usted debe llamar al GetLastError (). 

Parameters: Parámetros: 

handle - the file descriptor that is returned by the FileOpen() function; manejar - el descriptor de archivo que sea devuelto por el FileOpen (); 

length - the number of characters to be read. longitud - el número de caracteres a leer. 

The need in news information processing appears only once at the beginning of trading, so, in this case, we can use a script to solve the problem 36. La necesidad de noticias en el procesamiento de la información aparece una sola vez al comienzo de la negociación, por lo que, en este caso, podemos utilizar una scriptpara solucionar el problema 36. The timetablenews.mq4 script is intended to read the information from the file and display the graphical objects in the symbol window. El timetablenews.mq4 script se destina a leer la información del archivo y la visualización gráfica de objetos en la ventana de símbolo. 

 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // timetablenews.mq4 // Timetablenews.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only . // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 int start () // Spec. function start() int start () // Espec. función start () 
 { ( 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ --------------- 2 -- 
 int Handle , // File descriptor int Handle, // descriptor de archivo 
 Stl ; // Style of vertical line STL; // Estilo de la línea vertical 
 string File_Name = " News.csv " , // Name of the file string file_name = "News.csv", // Nombre del archivo 
 Obj_Name , // Name of the object Obj_Name, // Nombre del objeto 
 Instr , // Name of the currency Instr, // Nombre de la moneda 
 One , Two , // 1st and 2nd name of the instr. Uno, dos, // 1 º y 2 º nombre de la instr. 
 Text , // Text of event description Texto, // Texto de descripción de la cita 
 Str_DtTm ; // Date and time of the event (line) Str_DtTm; // Fecha y hora del evento (línea) 
 datetime Dat_DtTm ; // Date and time of the event (date) datetime Dat_DtTm; // Fecha y hora del evento (fecha) 
 color Col ; // Color of the vertical line color Col // Color de la línea vertical 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 
 Handle = FileOpen ( File_Name , FILE_CSV | FILE_READ , " ; " ) ; // File opening Asa = FileOpen (file_name, FILE_CSV | FILE_READ, ";"); // se abre el archivo 
 if ( Handle < 0 ) // File opening fails if (Handle <0) // no se abre el archivo 
 { ( 
 if ( GetLastError () == 4103 ) // If the file does not exist,.. if (GetLastError () == 4103) // Si el archivo no existe, .. 
 Alert ( " No file named " , File_Name ) ; //.. Alert ( "No fichero llamado", file_name); // .. inform trader informar a comerciante 
 else // If any other error occurs.. else // Si cualquier otro error se produce .. 
 Alert ( " Error while opening file " , File_Name ) ; //..this message Alert ( "Error al abrir el archivo", file_name); // .. este mensaje 
 PlaySound ( " Bzrrr.wav " ) ; // Sound accompaniment PlaySound ( "Bzrrr.wav"); // acompañamiento de sonido 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 4 -- //------------------------------------------------ --------------- 4 -- 
 while ( FileIsEnding ( Handle ) == false ) // While the file pointer.. while (FileIsEnding (Asa) == false) // Mientras que el puntero del archivo .. 
 { // ..is not at the end of the file (// .. No es al final del archivo 
 //--------------------------------------------------------- 5 -- //------------------------------------------------ --------- 5 -- 
 Str_DtTm = FileReadString ( Handle ) ; // Date and time of the event (date) Str_DtTm = FileReadString (Asa); // Fecha y hora del evento (fecha) 
 Text = FileReadString ( Handle ) ; // Text of event description Texto = FileReadString (Asa); // Texto de descripción de la cita 
 if ( FileIsEnding ( Handle ) == true ) // File pointer is at the end if (FileIsEnding (Asa) == true) // puntero del archivo está al final 
 break ; // Exit reading and drawing break; // Salir de lectura y dibujo 
 //--------------------------------------------------------- 6 -- //------------------------------------------------ --------- 6 -- 
 Dat_DtTm = StrToTime ( Str_DtTm ) ; // Transformation of data type Dat_DtTm = StrToTime (Str_DtTm); // Transformación del tipo de datos 
 Instr = StringSubstr ( Text , 0 , 3 ) ; // Extract first three symbols Instr = StringSubstr (Texto, 0, 3); // Extracto tres primeros símbolos 
 One = StringSubstr ( Symbol () , 0 , 3 ) ; // Extract first three symbols Uno = StringSubstr (símbolo (), 0, 3); // Extracto tres primeros símbolos 
 Two = StringSubstr ( Symbol () , 3 , 3 ) ; // Extract second three symbols Dos = StringSubstr (símbolo (), 3, 3); // Extracto segundo período de tres símbolos 
 Stl = STYLE_DOT ; // For all - dotted line style STL = STYLE_DOT; // Para todos - línea de puntos de estilo 
 Col = DarkOrange ; // For all - this color Col = DarkOrange; // Para todos - este color 
 if ( Instr == One || Instr == Two ) // And for the events of our.. if (Instr Una == | | == Dos Instr) // Y para los eventos de nuestro .. 
 { // .. (// .. symbol.. símbolo .. 
 Stl = STYLE_SOLID ; // .. STL = STYLE_SOLID; // .. this style.. este estilo .. 
 Col = Red ; // .. Col = Rojo; // .. and this color of the vert. y este color de la vert. line línea 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------- 7 -- //------------------------------------------------ --------- 7 -- 
 Obj_Name = " News_Line " + Str_DtTm ; // Name of the object Obj_Name = "News_Line" + Str_DtTm; // Nombre del objeto 
 ObjectCreate ( Obj_Name , OBJ_VLINE , 0 , Dat_DtTm , 0 ) ; // Create object.. ObjectCreate (Obj_Name, OBJ_VLINE, 0, Dat_DtTm, 0); // Crear objeto .. 
 ObjectSet ( Obj_Name , OBJPROP_COLOR , Col ) ; // ..and its color,.. ObjectSet (Obj_Name, OBJPROP_COLOR, Col); // .. y su color, .. 
 ObjectSet ( Obj_Name , OBJPROP_STYLE , Stl ) ; // ..and style.. ObjectSet (Obj_Name, OBJPROP_STYLE, STL); // .. y estilo .. 
 ObjectSetText ( Obj_Name , Text , 10 ) ; // ..and description ObjectSetText (Obj_Name, Texto, 10); // y descripción .. 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 8 -- //------------------------------------------------ --------------- 8 -- 
 FileClose ( Handle ) ; // Close file FileClose (Asa); // Cerrar el archivo 
 PlaySound ( " bulk.wav " ) ; // Sound accompaniment PlaySound ( "bulk.wav"); // acompañamiento de sonido 
 WindowRedraw () ; // Redraw object WindowRedraw (); // rehacer objeto 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 9 -- //------------------------------------------------ --------------- 9 -- 

The used variables are opened and described in block 2-3 of the EA. Las variables utilizadas se abren y se describe en el bloque 2-3 de la EA. An attempt to open the file and the analysis of the results of this operation are performed in block 3-4. Un intento de abrir el archivo y el análisis de los resultados de esta operación se llevan a cabo en el bloque 3-4. The FileOpen() function is used to open the file: El FileOpen () es usado para abrir el archivo: 

 Handle = FileOpen ( File_Name , FILE_CSV | FILE_READ , " ; " ) ; // File opening Asa = FileOpen (file_name, FILE_CSV | FILE_READ, ";"); // se abre el archivo 

An attempt to open the file is not always successful. Un intento de abrir el archivo no es siempre un éxito. It can fail, if the file with the specified name is not available. Se puede fallar, si el archivo con el nombre especificado no está disponible. When file opening fails (the file descriptor is a negative number) the necessary text message is displayed to the user and the execution of the start() function stops. Cuando no se abre el archivo (el descriptor de archivo es un número negativo) el necesario mensaje de texto se muestra al usuario y la ejecución de la función start () se detiene. 

In case of successful opening of a file, control is passed to the operator of the "while" cycle (blocks 4-8). En caso de éxito de la apertura de un expediente, se pasa el control al operador del "mientras" ciclo (bloques 4-8). The reading of data from the file (block 5-6), transformation of data and its analysis (6-7 blocks) and creation of the graphical object with coordinates and parameters corresponding the last read information (block 7-8) are performed at each iteration. La lectura de datos del fichero (bloque 5-6), transformación de datos y su análisis (6-7 bloques) y la creación de la gráfica objeto con las coordenadas y los parámetros correspondientes leer la última información (bloque 7-8) se realizan en cada iteración. 

The execution of the "while" cycle continues until the file pointer reaches the end of the file, ie, there will be no information remaining to the right of the pointer. La ejecución del "mientras que" el ciclo continúa hasta que el puntero de archivo llega a la final del archivo, es decir, no habrá información restante a la derecha del puntero. The FileIsEnding() function is used to analyze the position of the file pointer. El FileIsEnding () se utiliza para analizar la posición del puntero de archivo. 

FileIsEnding() Function FileIsEnding () 

 bool FileIsEnding ( int handle ) bool FileIsEnding (int asa) 

The function returns TRUE if the file pointer is at the end of the file, otherwise it returns FALSE. La función devuelve TRUE si el archivo es el puntero al final del archivo, de lo contrario devuelve false. In order to receive the information about an error you should use the GetLastError() function. Con el fin de recibir la información sobre un error que debe usar la GetLastError (). The GetLastError() function will return the ERR_END_OF_FILE (4099) error, in case the end of the file is reached during the reading. El GetLastError () devolverá el ERR_END_OF_FILE (4099) de error, en caso de que el final del archivo se alcanza durante la lectura. 

Parameters: Parámetros: 

handle - file descriptor that is returned by the FileOpen() function. manejar - descriptor de archivo que sea devuelto por el FileOpen (). 

The represented solution (timetablenews.mq4) involves that any number of news can be written to the News.csv file. La solución representada (timetablenews.mq4) implica que cualquier número de noticias puede escribirse en el archivo News.csv. News.csv file contains five entries corresponding to five events (news) in the mentioned example (fig. 149). News.csv archivo contiene cinco entradas correspondientes a cinco eventos (noticias) en el mencionado ejemplo (fig. 149). In general, the number of lines may be from 0 to 20-30, depending on the amount of real events that must take place this day. En general, el número de líneas podrá ser de 0 a 20-30, dependiendo de la cantidad real de los acontecimientos que deben tener lugar el día de hoy. 

Reading entries from the file (that is identified by the "handle" variable) is performed in blocks 5-6: La lectura de las entradas de archivo (que se identifica por el "manejar" la variable) se realiza en bloques de 5-6: 

 Str_DtTm = FileReadString ( Handle ) ; // Date and time of the event (date) Str_DtTm = FileReadString (Asa); // Fecha y hora del evento (fecha) 
 Text = FileReadString ( Handle ) ; // Text of event description Texto = FileReadString (Asa); // Texto de descripción de la cita 
 if ( FileIsEnding ( Handle ) == true ) // File pointer is at the end if (FileIsEnding (Asa) == true) // puntero del archivo está al final 
 break ; // Exit reading and drawing break; // Salir de lectura y dibujo 

The first and second lines of block 5-6 perform reading the information from the file until the nearest separator is met. La primera y segunda líneas del bloque 5-6 realizar la lectura de la información de archivo hasta la más cercana separador se cumple. The third and fourth lines perform checking: is the file pointer at the end of the line. La tercera y cuarta líneas de realizar la comprobación: es el puntero de archivo al final de la línea. If not, then the graphical objects will be formed via two read values further in the cycle. Si no es así, entonces los objetos gráficos se formará a través de dos valores más leído en el ciclo. If it was initially known about the number of entries, then the analysis that is performed in the third and fourth lines would not be necessary. Si en un principio se sabe sobre el número de entradas, entonces el análisis que se realiza en la tercera y cuarta líneas, no sería necesario. In this case, we would hardly specify the number of iterations in the cycle (eg 5) and would not perform an extra checking. En este caso, difícilmente especificar el número de iteraciones en el ciclo (por ejemplo, 5) y no realizar un control extra. 

However, the number of entries is unknown, in this case. Sin embargo, el número de entradas es desconocido, en este caso. At the same time, in this example every event is described with two values that compose a line of the following kind: value, file separator, value, end of the line sign. Al mismo tiempo, en este ejemplo cada caso se describe con dos valores que componen una línea del siguiente tipo: valor, separador de archivo, el valor, el final de la línea firmar. In this case, it is supposed that if there is an entry (first value in the line) then the other one exists; but if there is no first entry then the second one does not exist, so there is no event and there is no need to create a graphical object. En este caso, se supone que si hay una entrada (primer valor en la línea), entonces el otro existe, pero si no hay primera entrada luego que el segundo no existe, por lo que no hay caso y no hay necesidad de crear un objeto gráfico. If both entries or one of them does not exist the pointer will move to the end of the file (ie the position in the file where no data to the right of the pointer exist) when a try to read it is performed. Si ambas entradas o uno de ellos no existe el puntero se desplazará al final del archivo (es decir, la posición en el archivo donde no se dispone de datos a la derecha del puntero existen) cuando un intento de leer que se lleva a cabo. The checking performed in block 3-4 allows to discover this fact. El control realizado en el bloque 3-4 permite a descubrir este hecho. If the noted checking (last two lines in block 5-6) is deleted, then needless object will be created while the program is running. Si la observó control (dos últimas líneas en el bloque 5-6) será suprimido, entonces innecesaria objeto se creará, mientras que el programa está funcionando. Only after that the condition of "while" cycle ending will trigger and the control will be passed to block 8-9. Sólo después de que la condición de "mientras" se terminó el ciclo de activación y el control se pasa al bloque 8-9. In general, you should consider the logic of data representation in the file, sequence order of entries and separators, the number of lines, etc. while composing an algorithm for file reading. En general, usted debería considerar la lógica de la representación de datos en el expediente, orden de secuencia de entradas y separadores, el número de líneas, etc, mientras que la composición de un algoritmo para la lectura de archivos. Each certain circumstance requires an individual algorithm. Cada cierto circunstancia exige que la persona algoritmo. 

Data read from the file has the string type. Los datos de leer el archivo tiene la cadena tipo. In order to use the received values for creating graphical objects you should transform the data to the necessary type. Con el fin de utilizar los valores recibidos para la creación de objetos gráficos que deben transformar los datos para el tipo necesario. In block 6-7, the first (read in the next line) value is transformed to the "datetime" value and further will be used as the coordinate of the graphical object that corresponds the event. En el bloque 6-7, la primera (leer en la siguiente línea) el valor se transforma a la "datetime" valor y además se utilizará como la de coordinar el objeto gráfico que corresponde el caso. First three symbols from the second read string value are compared with the first and second triplet of symbols in the symbol name. Tres primeros símbolos de leer la segunda cadena de valor se comparan con el primer y el segundo triplete de símbolos en el símbolo de nombre. If there is a coincidence then the graphical object receives the corresponding parameters: line style - solid and color - red (block 7-8). Si hay una coincidencia entonces el objeto gráfico recibe la correspondiente parámetros: el estilo de línea - y sólida de color - rojo (bloque 7-8). In other cases, the objects are displayed with the orange dotted line. En otros casos, los objetos se muestran con la línea de puntos de color naranja. You can observe the news lines in the symbol window as the result of the script execution: Usted puede observar las líneas de noticias en la ventana de símbolo como el resultado de la ejecución de scripts: 
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Fig. 150. Graphical objects in the symbol window after timetablenews.mq4 execution. Objetos gráficos en la ventana de símbolo después de timetablenews.mq4 ejecución. 

In such a way, the script can be executed in any symbol window. De esta forma, el script puede ser ejecutado en cualquier ventana de símbolo. At the same time, every window will contain the solid red line that represent the events that concern this specific symbol, and the dotted lines that represent the vents concerning the other symbols' events. Al mismo tiempo, cada ventana de contener la sólida línea roja que representan los acontecimientos que afectan a este símbolo, y la línea de puntos que representan las rejillas de ventilación en relación con los otros símbolos'. To display the text descriptions of the objects you should check the "Show object description" option in the Properties of security window (F8) => Common. Para visualizar el texto de las descripciones de los objetos que deben verificar la "Mostrar descripción del objeto" en la opción Propiedades de la ventana de un símbolo (F8) => común. 

The previously opened file is closed in block 8-9 after the problem is solved, namely all the necessary objects are created. El fichero previamente abierto está cerrado en el bloque 8-9 después de que el problema se solucione, es decir, todos los objetos necesarios son creados. The file should be closed for the following reasons: on the first hand - not to spare extra PC resources and on the second hand to allow the other programs to access the file in the writing mode. El archivo debe ser cerrado por las siguientes razones: en la primera parte - no escatimar recursos adicionales PC y en la segunda parte para permitir a los otros programas para acceder al archivo en el modo de escritura. It should be considered as normal to close the file as soon as all the information is read from it (or written in it) and its usage is not necessary anymore. Se debe considerar como normal para cerrar el expediente tan pronto como toda la información se lee de él (o por escrito en ella) y su uso ya no es necesario. The closing of file is performed by the FileClose() function. El cierre de archivos se realiza por la FileClose (). 

FileClose() Function FileClose () 

 void FileClose ( int handle ) void FileClose (int asa) 

The function performs closing of a file that was previously opened by the FileOpen() function. La función realiza el cierre de un archivo que previamente fue inaugurada por el FileOpen (). 

Parameters: Parámetros: 

handle - file descriptor that is returned by the FileOpen() function. manejar - descriptor de archivo que sea devuelto por el FileOpen (). 

In order to allow the trader to practically use the timetablenews.mq4 script, it must keep the method for creation of a file that contains the news timetable of some period. Con el fin de permitir que el comerciante prácticamente timetablenews.mq4 utilizar el script, debe mantener el método para la creación de un archivo que contiene las noticias calendario de un periodo. This type of file can be created using any text editor, however, in this case, the possibility of an error remains (sometimes a separator can be not specified erroneously). Este tipo de archivo puede ser creado usando cualquier editor de texto, sin embargo, en este caso, la posibilidad de un error sigue siendo (a veces un separador no puede ser especificado por error). Lets examine a variant of working file creation using MQL4. Vamos a examinar una variante de trabajo mediante la creación de un archivo MQL4. 
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	Problem 37. Problema 37. Represent the code of the EA that creates a file for news timetable. Representan el código de la AE que crea un archivo de noticias calendario. 


In general, an EA can be destined for creation of a file that contains any number of news. En general, una AE puede ser destinado para la creación de un archivo que contiene cualquier número de noticias. The examined here createfile.mq4 EA creates the working file that contains the information about not more than five events. El examinan aquí createfile.mq4 AE crea el fichero de trabajo que contiene la información acerca de no más de cinco eventos. 

 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // createfile.mq4 // Createfile.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only . // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 extern string Date_1 =""; // 2007.05.11 10:30 extern Date_1 cadena = ""; // 2007.05.11 10:30 
 extern string Text_1 =""; // CHF Construction licenses extern Text_1 cadena = ""; // CHF licencias de construcción 
 extern string Date_2 =""; // 2007.05.11 12:00 extern Date_2 cadena = ""; // 2007.05.11 12:00 
 extern string Text_2 =""; // GBP Refinance rate,2%,2.5% extern Text_2 cadena = ""; // GBP Refinance tasa de 2%, 2,5% 
 extern string Date_3 =""; // 2007.05.11 13:15 extern Date_3 cadena = ""; // 2007.05.11 13:15 
 extern string Text_3 =""; // EUR Meeting of G10 banks governors extern Text_3 cadena = ""; // EUR Reunión del G-10 gobernadores de los bancos 
 extern string Date_4 =""; // 2007.05.11 15:30 extern Date_4 cadena = ""; // 2007.05.11 15:30 
 extern string Text_4 =""; // USD USA unemployment rate extern Text_4 cadena = ""; // USD la tasa de desempleo EE.UU. 
 extern string Date_5 =""; // 2007.05.11 18:30 extern Date_5 cadena = ""; // 2007.05.11 18:30 
 extern string Text_5 =""; // JPY Industrial production extern Text_5 cadena = ""; // JPY La producción industrial 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ --------------- 2 -- 
 int start () // Spec. function start() int start () // Espec. función start () 
 { ( 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 
 int Handle , // File descriptor int Handle, // descriptor de archivo 
 Qnt_Symb ; // Number of recorded symbols Qnt_Symb; // Número de símbolos registrados 
 string File_Name = " News.csv " ; // File name string file_name = "News.csv"; // Nombre de archivo 
 string Erray [ 5 , 2 ] ; // Array for 5 news Erray cadena [5, 2]; // Array de 5 noticias 
 //--------------------------------------------------------------- 4 -- //------------------------------------------------ --------------- 4 -- 
 Erray [ 0 , 0 ] = Date_1 ; // Fill the array with values Erray [0, 0] = Date_1; // Llenar la matriz con valores 
 Erray [ 0 , 1 ] = Text_1 ; Erray [0, 1] = Text_1; 
 Erray [ 1 , 0 ] = Date_2 ; Erray [1, 0] = Date_2; 
 Erray [ 1 , 1 ] = Text_2 ; Erray [1, 1] = Text_2; 
 Erray [ 2 , 0 ] = Date_3 ; Erray [2, 0] = Date_3; 
 Erray [ 2 , 1 ] = Text_3 ; Erray [2, 1] = Text_3; 
 Erray [ 3 , 0 ] = Date_4 ; Erray [3, 0] = Date_4; 
 Erray [ 3 , 1 ] = Text_4 ; Erray [3, 1] = Text_4; 
 Erray [ 4 , 0 ] = Date_5 ; Erray [4, 0] = Date_5; 
 Erray [ 4 , 1 ] = Text_5 ; Erray [4, 1] = Text_5; 
 //--------------------------------------------------------------- 5 -- //------------------------------------------------ --------------- 5 -- 
 Handle = FileOpen ( File_Name , FILE_CSV | FILE_WRITE , " ; " ) ; //File opening Asa = FileOpen (file_name, FILE_CSV | FILE_WRITE, ";"); // se abre el archivo 
 if ( Handle ==- 1 ) // File opening fails if (Asa ==- 1) // no se abre el archivo 
 { ( 
 Alert ( " An error while opening the file. " , // Error message Alert ( "Un error al abrir el archivo.", // Mensaje de error 
 " May be the file is busy by the other applictiom " ) ; "Puede ser el archivo está ocupado por la otra applictiom"); 
 PlaySound ( " Bzrrr.wav " ) ; // Sound accompaniment PlaySound ( "Bzrrr.wav"); // acompañamiento de sonido 
 return ; // Exir start() return; // Exir start () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 6 -- //------------------------------------------------ --------------- 6 -- 
 for ( int i = 0 ; i <= 4 ; i ++ ) // Cycle throughout the array for (int i = 0; i <= 4; i + +) // Ciclo de toda la gama 
 { ( 
 if ( StringLen ( Erray [ i , 0 ]) == 0 || // If the value of the first or.. if (StringLen (Erray [i, 0]) == 0 | | // Si el valor de la primera o .. 
 StringLen ( Erray [ i , 1 ]) == 0 ) // ..second variable is not entered StringLen (Erray [i, 1]) == 0) // .. segunda variable es no entró 
 break ; // .. break; // .. then exit the cycle entonces salir del ciclo 
 Qnt_Symb = FileWrite ( Handle , Erray [ i , 0 ] , Erray [ i , 1 ]) ; //Writing to the file Qnt_Symb = FileWrite (Handle, Erray [i, 0], Erray [i, 1]); // escribir en el archivo 
 if ( Qnt_Symb < 0 ) // If failed if (Qnt_Symb <0) // Si no 
 { ( 
 Alert ( " Error writing to the file " , GetLastError ()) ; // Message Alert ( "Error al escribir en el fichero", GetLastError ()); // Mensaje 
 PlaySound ( " Bzrrr.wav " ) ; // Sound accompaniment PlaySound ( "Bzrrr.wav"); // acompañamiento de sonido 
 FileClose ( Handle ) ; // File closing FileClose (Asa); // Archivo de clausura 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 7 -- //------------------------------------------------ --------------- 7 -- 
 FileClose ( Handle ) ; // File closing FileClose (Asa); // Archivo de clausura 
 Alert ( " The " , File_Name , " file created. " ) ; // Message Alert ( "La", file_name, "archivo creado."); // Mensaje 
 PlaySound ( " Bulk.wav " ) ; // Sound accompaniment PlaySound ( "Bulk.wav"); // acompañamiento de sonido 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 8 -- //------------------------------------------------ --------------- 8 -- 

The initial information is entered to the program using the external variables of the "string" type (block 1-2). La información inicial se introduce al programa usando la variables externas de la "cadena" tipo (bloque 1-2). The variables are opened and described in block 3-4. Las variables se abren y se describe en el bloque 3-4. To make the processing convenient the data is written to the Erray[][] string array. Para realizar el procesamiento conveniente de los datos se escribe en el Erray [] [] cadena matriz. Every event (information that characterize news) is represented by two elements of the array in the second dimension. Cada evento (la información que caracterizan a la noticia) está representado por dos elementos de la matriz en la segunda dimensión. The size of the first dimension (the number of lines in the array) is defined with the number of news, in this case, 5. El tamaño de la primera dimensión (el número de líneas en la matriz) se define con el número de noticias, en este caso, 5. In order to prevent the manual entering of values while trying the EA on a demo-account you can load the settings of the EA file example_news.set ; the file of the EA setting should be located in the Terminal_folder\presets \ folder. Con el fin de evitar entrar en el manual de valores al intentar la AE en una demostración de cuenta que puede cargar los ajustes de la AE archivo example_news.set; el expediente de la AE establecimiento debe estar ubicado en la Terminal_folder \ presets \ carpeta. 

Block 5-6 performs file opening. Bloque 5-6 realiza se abre el archivo. If the operation failed then the start() function ends working after the user has received the message. Si la operación falla, entonces la función start () termina de trabajo después de que el usuario ha recibido el mensaje. If the file is opened successfully then the control will be passed to the "for" cycle operator in block 6-7. Si el archivo se abre con éxito el control entonces se pasa al "de" operador de ciclo en el bloque 6-7. In general, the number of input values, the size of the Erray array and the number of iterations can be increased to the necessary quantity. En general, el número de valores de entrada, el tamaño de la Erray gama y el número de iteraciones se puede incrementar a la cantidad necesaria. 

The checking is performed every iteration: is one of the entered values empty. La comprobación se lleva a cabo cada iteración: es uno de los valores inscritos vacía. The length of the Erray array values is calculated for this aim. La longitud de la serie Erray valores se calcula para este objetivo. If one of them has the zero length then it is considered as the absence of the current and the next events, so the current iteration interrupts. Si uno de ellos tiene la longitud cero, entonces es considerado como la ausencia de los actuales y los próximos eventos, por lo que la iteración actual interrumpe. The writing of values of two elements of the array to the file goes on as far as the empty value of the element is found. La escritura de los valores de dos elementos de la matriz para el archivo va en lo que respecta al vacío valor del elemento se encuentra. The FileWrite() function is used for writing the values to the csv-file. El FileWrite () es usado para escribir los valores para el archivo csv. 

FileWrite() Function FileWrite () 

 int FileWrite ( int handle , ... ) int FileWrite (int manejar, ...) 

The function is intended for writing the information to a csv-file, the separator between the information is included in automatically. La función se destina para escribir la información a un archivo csv, el separador entre la información que se incluye en forma automática. The sign representing the end of the line "\r\n" is added to the file after the information writing. El signo que representa el final de la línea "\ r \ n", se añadirá al expediente después de que la información por escrito. The information is transformed from the numeric to the text format when outputted (see Print() function). La información se transforma a partir de la numéricos para el formato de texto cuando outputted (véase Imprimir ()). The function returns the number of written symbols or the negative value, in case an error occur. La función devuelve el número de símbolos escritos o el valor negativo, en caso de producirse un error. 

Parameters: Parámetros: 

handle - file descriptor that is returned by the FileOpen() function; manejar - descriptor de archivo que sea devuelto por el FileOpen (); 

... - data separated with commas. ... - Datos separados con comas. It cannot be more than 63 parameters. No puede ser más de 63 parámetros. 

The data of the "double", "int" types is automatically transformed to the string (the data of "color", "datetime" and "bool" types is considered as the integer numbers of the "int" type and transformed to the string, as well), the data of the "string" type is output as is, without transformation. Los datos de la "doble", "int" tipos se transforma automáticamente a la cadena (los datos de "color", "datetime" y "bool" tipos se considera como el número entero de la "int" tipo y transformada al cadena, también), los datos de la "cadena" tipo de salida es como es, sin transformación. The arrays cannot be passed as the parameters; arrays must be entered elementwise. Los arrays no se puede pasar como los parámetros; arrays deberá consignarse elementwise. 

In the considered example the information is written to the file in the following line: En el ejemplo, consideró que la información es escrita en el fichero en la línea siguiente: 

 Qnt_Symb = FileWrite ( Handle , Erray [ i , 0 ] , Erray [ i , 1 ]) ; //Writing to the file Qnt_Symb = FileWrite (Handle, Erray [i, 0], Erray [i, 1]); // escribir en el archivo 

The separator (the symbol that is used as a separator is specified in the file opening function FileOpen(), in this case, ';') will be written after the Erray[i,0] value when writing to the file. El separador (el símbolo que se utiliza como separador se especifica en el expediente de apertura función FileOpen (), en este caso, ";") será escrita después de la Erray [i, 0] valor al escribir al archivo. The sign representing the end of the line "\r\n" is automatically placed at the end of the the FileWrite() function execution, ie at the end of writing. El signo que representa el final de la línea "\ r \ n" se coloca automáticamente al final del la FileWrite () ejecución de la función, es decir, al final del escrito. The same entry will be written on each next iteration of the "for" cycle. La misma entrada se escribirá en cada iteración siguiente de la "para" ciclo. Every new entry starts from the position where the file separator of the last writing is placed. Cada nueva entrada comienza desde la posición donde el archivo separador del último escrito se coloca. At the same time, the values of the next elements of the 'Erray' will be written to the file (indexes of the elements are increased by 1 on every iteration). Al mismo tiempo, los valores de la siguiente elementos de la 'Erray' será escrita en el fichero (índices de los elementos se aumentarán en 1 en cada iteración). 

If the current writing to the file is successful the the control is passed to the next iteration. Si el actual escrito al expediente es el éxito es el control pasó a la siguiente iteración. If the writing in the file fails then the file will be closed by the FileClose() function after the message is displayed to the user, and the start() function finishes its working. Si el escrito en el archivo falla, entonces el archivo será clausurada por el FileClose () después de que el mensaje se muestra al usuario, y la función start () termina su trabajo. If all writings to the file are successfully performed then the control is passed to the file closing function FileClose() in block 7-8 after the execution of the "for" cycle is finished. Si todos los escritos al expediente se realizó con éxito el control entonces se pasa al archivo de clausura función FileClose () en el bloque 7-8 después de la ejecución de la "para" el ciclo ha terminado. In this case, the message about the successful file creation is displayed, after that the start() function execution will be finished. En este caso, el mensaje sobre el éxito de la creación de un archivo se muestra, después de que la función start () la ejecución se haya terminado. The News.csv file shown on the fig. El News.csv archivo se muestra en la fig. 149 will be created after the EA execution is finished. 149 se creó después de la ejecución AE ha terminado. 

Function for Performing File Operations Función para realizar operaciones de archivos 

	Function Función 
	Summary Info Resumen de Información 

	FileClose FileClose 
	The closing of the file that was previously opened by the FileOpen () function. El cierre del expediente que fue abierto anteriormente por el FileOpen (). 

	FileDelete FileDelete 
	Deleting of the file. Eliminar del archivo. The files can only be deleted if they are located at the terminal_folder\experts\files ( terminal_folder\tester\files , in case of testing the EA) folder or in its subfolders. Los archivos sólo pueden eliminarse si se encuentran en la terminal_folder \ expertos \ archivos (terminal_folder \ verificador \ archivos, en caso de las pruebas de EA) en la carpeta o sus subcarpetas. 

	FileFlush FileFlush 
	Flushing all the information that is left in the file input-output bufer to the hard disk. Flushing toda la información que se deja en el archivo de entrada-salida de bufer en el disco duro. 

	FileIsEnding FileIsEnding 
	Returns TRUE if the file pointer is at the end of the file, otherwise - returns FALSE. Devuelve TRUE si el archivo es el puntero al final del archivo, de lo contrario - devuelve FALSE. If the end of the file is reached during the file reading, the GetLastError() function will return the ERR_END_OF_FILE (4099) error . Si al final del archivo se alcanza durante la lectura de archivos, los GetLastError () devolverá el ERR_END_OF_FILE (4099) error. 

	FileIsLineEnding FileIsLineEnding 
	It returns TRUE, if the file pointer is at the end of the line of the CSV-file. Devuelve TRUE, si el archivo es el puntero al final de la línea del archivo CSV. Otherwise, it returns FALSE. De lo contrario, devuelve FALSE. 

	FileOpen FileOpen 
	Opens a file for inputting and/or outputting. Abre un archivo para el ingreso y / o la salida. The function returns the file descriptor of the opened file of -1, in case it fails. La función devuelve el descriptor de archivo del expediente abierto de -1, en caso de que falle. 

	FileOpenHistory FileOpenHistory 
	Opens a file in the current history folder ( termial_folder\history\server_name ) or in its subfolders. Abre un archivo en la carpeta actual de la historia (termial_folder \ historia \ server_name) o en sus subcarpetas. The function returns the file descriptor or -1, in case it fails. La función devuelve el descriptor de archivo o -1, en caso de que falle. 

	FileReadArray FileReadArray 
	The function reads the specified number of elements from the binary file to the array. La función lee un número especificado de elementos desde el archivo binario a la matriz. The array must have enough size before reading. El conjunto debe tener suficiente tamaño antes de la lectura. The function returns the number of practically read elements. La función devuelve el número de elementos prácticamente leer. 

	FileReadDouble FileReadDouble 
	The function reads the number of double accuracy with the floating point (double) from the current position of the binary file. La función lee el número de doble precisión con la de punto flotante (doble) de la posición actual del archivo binario. The size of the number may the following: 8 bytes (double) and 4 bytes (float). El tamaño de la cifra puede el siguiente: 8 bytes (doble) y 4 bytes (float). 

	FileReadInteger FileReadInteger 
	The function reads the integer number from the current position of the binary file. La función lee el número entero de la posición actual del archivo binario. The size of the number may be the following: 1, 2 or 4 bytes. If the size of the number is not specified then the system will try to read it as it was the 4 byte integer number. 

	FileReadNumber 
	Reading the number from the current position of the CSV-file until the separator is met. It can be applied only to csv-files. 

	FileReadString 
	The function reads the line from the current position of the file. It can be applied both for csv and binary files. The line in the text file will be read until the separator is met. The specified number of symbols in the line will be read in the binary files. 

	FileSeek 
	The function moves the separator to the new position that is the displacement from the beginning, end or the current position of the file in bytes. The next reading or writing starts from the new position. If the pointer moving is performed successfully then the function will return TRUE, otherwise - FALSE. 

	FileSize 
	The function returns the size of the file in bytes. 

	FileTell 
	The function returns the shift of file pointer from the beginning of the file. 

	FileWrite 
	The function is intended to write the information to the csv-file, the separator is placed automatically between the information. The end of the line sign "\r\n" is added to the file after the writing is finished. The numeric data is transformed to the text format during the ouptputting process. The function returns the the number of written symbols or a negative value if an error occurs. 

	FileWriteArray 
	The function writes the array to the binary file. 

	FileWriteDouble 
	The function writes the number with the floating point to the binary file. 

	FileWriteInteger 
	The function writes the integer number value in the binary file. 

	FileWriteString 
	The function writes the line to the binary file from the current position. It returns the number of practically written bytes or a negative value, in case an error occurs. 


To get the detailed information about these and other functions you should take a look at the documentation at MQL4.community , at MetaQuotes Software Corp. website or at the "Help" section of MetaEditor. 
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